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PREFACE

This volume contains Air Force terminology in Chinese-Mandarin,
English equivalents, as well as sample sentences and English trans-
lations, The Chinese text 1s rendered in two types of romanization
(Pin Yin and Yale) and two kinds of characters (traditional and
simpiified), This book was prepared as a teaching aid in the
Chinese Mandarin Department, DLIFLC as part of the Basic Course
Enrichment Program, in August 1973,
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CHINESE AIR FORCE VOCABULARY

CHINESE ENGLISH IN CONTEXT
AN , QING AN DIAN MEN,
‘an to press down Ch\i,ng E”.ﬂ dy;an mén,
Please press the button
% (switch).
- ] .
A% ®om B M
'ﬁ;]' :}’% &, I]
AN J1 HUA WO MEN DE FEI J1 AN JI
HUA QT FEl,
an ‘!? hwa according to plan wo men df fei jT an Ji
(or schedule) hwa chi fei.
= A
?E &t Bl Qur aircraft willt take
[ . off according to plan.
3% 3t ¥
M RS E
= ;Té 4407 g9 & L%
, R RS
AN QUAN ZHU Y1 EN QUAN,
5n chywan safety Ju yY 3En chywan.
% 2 ' Pay attention to safefy.
> ' s

. <L P
S MRS

SN



CHINESE

AN SHT

> 2

Aan_shr

# R

Fz 8t

v

BA | DéNG

v b Y

bal dung

wm B
£ &
BAN GUN

£ K
¥ IR

ENGL I SH

according to
schedule, on
time

to oscillate,
vibrate

half roll

IN CONTEXT

FET JT AN SHI LUO Dl

= .7 0 . b
Fei ji an shr lwo di,

The aircraft ianded on
t+ime.

R OB % OB B

= AL #% BT I it

XIAN ZAl BAI DONG DE HEN
LI HAle

Sy;n dzéi béi d;ng dé
hen 11 hals

It's vibrating severely
now.

RERI B REE

M GIEZa) ARk 7 E
ZUO BAN GUN.
Dzwo ban ngn.

Make a half roll.

' £ B

e ¥ R



CHINESE

m
o

ENGL I SH

a message

Morse code

+o maintain

IN CONTEXT

YOU BAO QING CHAO,
Yéu b;u ch?ng chgu_

I have a message, please
CopVv.

R F B
v A

YONG BAO LIAN Lud.

Yang bao Iyén lwa.
Make contact using Morse
code. -

A8 OB %
Al 1k FX 46

BAO CHI JIAN GE JU LI

2N T

Bau chr jy3n gé jyu

Maintain interval and
distance.



CHINESE ENGL1TSH

BAO FENG
a wind storm

bau féng

& A

to report?
a report

BAO GAO DIAN

b;u g;u dy;n reporting point,
check point
"R E B
2
jﬁ % 45;'\

IN CONTEXT

YOU HEN DA DE BAO FENG,
Yéu hén d; dé b;u féng,

There is a violent
wind storm.

H B XKW 2 A
SN N
BAO GAO WAN B,
Béu géu wan b},

The report is finished.

That concludes The
report.

%
1R

#

EIE

N A

o o

DAO DA BAO GAO DIAN.

\

Dau dé bau gau dygn.

Have arrived at the
reporting point.

Blo& 8 & %
2 X 1k % 2



CHINESE : ENGL I SH IN CONTEXT

BAO SHU Z1 TTING 80 OTNG CHU, QING
BAO SHU Z1.
bau shu dz give a number TThg bd chTng chl, ching
count bdo shiu d¥.
7 B F | can't hear clearly,
ik e please give a number
ﬁﬁ\ + _ count.

EAEREH B KT
off 7 A B AAIRET

BAO TAI GEN BAO TAI LIAN LUO.
b;u T;i Morse tower Gen bau tai lyén lwo.,

(or station)
Make contact with the

iﬁ é? Morse station.

IR & P
B #R & B B
PR AR 4 FE ¢4

BAO WEN BAO WEN ZHENG QUE.

b;u wen message text Bau wen jéng chywé.
The meésage text is

iﬁ 3Z correct.

=
1k X # X E

16 X I BA



CHINESE | ENGL1ISH IN CONTEXT

BAC YUN SHANG MIAN YOU BAO YOUN.

béu Xan thin clouds Shéng myén ygu bau x&n.

ﬁ? = ThiczrsgidThin clouds

R = rEF E =B
L&A R E

BEI FEN YONG BEI FEN YI TAO.

bei fen alternate Yﬁng bei fen y? tau.

T B Use the alternate set.

& AT | BE B — %
A& - F

BE! GAN RAO | X1AN ZAl BEI GAN RAO.

béi ggn rau blocked by Syén dzai bei ggn rau.

inferference .
® E§ ' | Be;:geE;:i::gebzow.
A F #H

HE® F &
H AL T AL



CHINESE , ENGLISH IN CONTEXT

BEI JIANG BE! JIANG SHI TAI BEI.
bei jxéng alternate landing Béi Ix%ng §h; tai béi;
The alternate landing
5 B ({Teld) is Taipei.
2
& 5 | B E A K
5% % 6 it
BE! WEI BEI WE! 25:00 DONG J ING
125:00.
bei wei North latitude Bei wei 25:00 dung jing
125:00.
& North latitude 25:00.
East longitude 125:00.
it 4% g
i # 285:00 H &
/25 00
ab#f 25:00 F. 4% 125:00
BE1 YONG | vy6u vi Tho BE! YONG,
bei yun alternate You yi tau bei ylng,
There is one alternate
ﬁ% A set.
% H HE — £ fF

A
#H - 5 & A




CHINESE
BEN CHANG
bén chéng
& %
PR

Bl KONG

.o
1

bi kung

i
Hat

BN
Wiy

ENGLISH

this fieid, your
field, local

tc compare,
comparatively

clear skies

IN CONTEXT

BEN CHANG YOU HUO DONG.
Ben chéng ygu hwo dLng.

There is local activity.

A B A B B
A% H E A

DONG MIAN TIAN o1 BT
JIAO HAO.

Ding myan tyan chl gi
jyau hau.

The weather is better
to the east.

E E R &§ b & #
% & R 4 rcbt B %3
TIAN 01 YI BEI Bl KONG,

Tian chi yi bei b} kung.

The weather to the north
is clear,

XA Bk B oz
£ 4 At EE T



CHINESE

B1AN

by3n
2
£

BI1AN DUI
byan dwel
2 IR
3w

ENGL I SH

to change

a change

a formation

IN CONTEXT

ZA1 OU SHANG KONG TI1AN
01 DUD BIAN.
Dzai chya sh;ng kang Tygn

chl dwd byan.

The weather over the
disasfer area is in a
state of great change.

KE EZERE S B
XE L ETRALSX

U BIAN

et —

O«

Tl

I >

N Q1 YOU MEI Y
UA?

Tygn ch} yau méi ygu

byan hwa?

Have there been any
changes in the weather?

X R B & & 82 1L
£ 4 A XA %L
X1AN ZAl BIAN DUI.

Syén dzéi byén dwéi;

Form up now. Fall in!
B &E 2 R

T S



CHINESE ‘ ENGLISH IN CONTEXT

581AN TT oUl GEN LIAO JT BIAN TT Dul.

byan +7 dwei make an echelon Gen lyau jT byan +T dwei.
formation

Make an echelon formation

E? 5% R with the wingman.
4 45 A BOoE OB oE B R
2k 18 A L 4% A
BIAO SU B!RO SG 500,
bxéu s U indicated speed, Byéu su 500,
IAS (Indicated
s Air Speed) Indicated speed 500.
£ &
* £ | % ® so0o0
FKiE soo0
BIAD ZHUN QING YONG B1AO ZHUN HUT
DA.
bxg jwan standard, Ch?ng yang Byau jwan
accurate hwéi dAa.
_ﬁ% % Please use standard
#5, in reply.
wOA B B g K
. -~ LY pk
4 A AF @ B



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

B0 _CHANG B0 CHANG GAI WE! Y{i WAN
YT,

bwS chang wave length Bw3 chang gai wéi yi
wan yT.

® = Change wave length to

- 11000.
QS
HREXBE — & —
AR A - F -
80_(BA0) YUN SHANG XI1A YOU BO (BAO)
YUN .
bwd (bau) yﬁn thin clouds Sh%ng syé ygu bwo (bau)
yin.
=
ff = There are thin ciouds
JE? = above and belfow.
7/
T F & &
8J DAO DI ER TIAO BU DAC.
bU dau undershot, not Di er tyau bu dau.

quite
S The second undershot
e (the target).

3
F* 2 5 = & & 3
@ﬁ = & F %



CHINESE

53U MING
bu mfng
i

* 8R

ct FANG

tse fang

W H
12 %

CE FENG
tse feng
U2
i R

ENGLI SH

not clear,
unidentified

flank

cross wind

IN CONTEXT

zul HOU YT zU 8U MiNG,
Dzwei hou yi dzu bu mfng,

The last group is not
clear.

5 ® — ¥ £~ H

& B — 42 X af

YyOU CE FANG YOU CENG YUN,

You +s2 fang you fseng
yan,

There are stratus clouds
on the right flank,

YOU 5 MI DE CE FENG.
You 5 mi de tse feng.

There is a 5 meter cross
wind.

A E Kk ® A A
# B A a9 WA



CHINESE

CENG J1 YUN

tséng JT yun

B O® =
& 4% =&

CENG YUN

-

»
Tseng yun

il
bl

>
N

ENGLISH.

a layer

stratocumulius
clouds

stratus clouds

IN CONTEXT

YoU Y1 CENG YU CENG YUN.

You y} tseng yﬁ Tséng‘

Id
yun,

There is one layer of
nimbostratus clouds,

H — B B B E
7@ - & & A =

DONG BIAN YOU SAN GE
CENG JT YUN.

Ding byan you san ge
tséng jT yln.

There are three strato-
cumulus clouds to the

east.

iy

R BE=ZER B S
A A=A AARE

CENG YON GRO DU SHI WU
QIAN.

Tseng yun g3u du shr wu
chygn_

The altitude of the
stratus clouds is 5000,

B E & E & Sooo0
A% G AR 500



CHINESE : ENGLISH IN CONTEXT

CONG CONG ZHE L1 DAO NA LI
YOU 5 GONG LI,
Tsﬁng from Tsﬁng jé 1T dau na 1Y
you 5 k@ng I7¥.
s It's 5 kilometers from
/}\ here to there,
" EEIHEAE S
7~ B
MEEE(ATRA S 4
cud (W) TONG ZHT TA HAI YOU cuo
.
tswo (wu) a mistake, error Tung jr ta hai you *swo
g (38) '

Inform him there is still

/fg'(ig) ~a mistake.

CHA NENG J1AN DU CHA YT DIAN,
cha poor, lacking Néng jyan du ch3 yT dyan.
= The visibility is not

too good.

5% E £ — B

LEE-A

R
%

4

nn «



CHINESE ENGLiSH IN CONTEXT

CHA SAN WU CHA CHA CHA,
cha used for passing San wu cha-cha cha.
~ the "X" group in
= digital groups 35XXX.,
due to similarity
). & of character to -
X = a2 X X X
= 2 X A X
CHA CHA YI CHA JT Q.
cha to cheék, examine Cha yi cha it CEL
Check the set.
g3 —_—
% 5 — & B B
2
& - & M EK
CHANG BAO - QING NI CHANG BAO SHU
Zi.
chéng bau long count Ch?ng ny chéng bau shu
x # :
Please give a long
7’ number count.
K Ik S

B R B R B 2
ek AR B F



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

CHANG BO ' WO MEN YONG CHANG BO
LIAN LUO.
chéng bwo long wave, HF WO mén yung chang bwd

Iyén lwo.
® & We'll contact on HF.

;é%g; /{Q

-~

B f A & ® B &
4 411 AR R 5K 25

CHANG (HD) J1AO WO CHANG HO JIAC NI
TIAO ZHENG Yi XIA.

chénq (ha) iyéu long call Wo chénq hu Iyéu ni
Tyéu jéng yf syé.
= R 1 \
"1l make a long call,
& =2F v ‘ e
B & B MW g | E
# K oot sriAE
CHANG MIAN Q) YA HAT MEI SHOU DAO CHANG
MIAN 01 YA.
Ch;ng myan ch] ya airfield surface Hai méi shdu dau chang
atmospheric . . -
pressure myan chi va,
B B £ B ,-
(1) Stiil haven't received
tH & “A JE '~ the airfield surface

atmospheric pressure,

RYKEHSE R E
# R F| 5 B AL



CHINESE

CHANG SHOU

chéng shou

& F
5T

CHANG WU BIAN

chdng wu byan

)

3 #H B
%5 FH 2
CHANG YA
ch;ng yg
% B
% /=

ENGLISH

to stand by

fifth leg
(tanding
See:

leg)

IN CONTEXT

SHOU DAO LE QING CHANG
SHBU .

Shou dau le ching chang
shou,

received it. Please

stand bye

WO ZA! CHANG WU BIAN.

Wo dzai chdng wu byan.
I am on the fifth leg.

% B A B
¥ 5 B

CHANG MIAN Q1 YA.

chéng myén ch} yg,



CHINESE ENGL!SH IN CONTEXT

CHAO WO YOU DIAN BAC QiNG
CHAO,
chau to copy (a Wo yBu dyén bau cthg
message) chSu.
w - | have a2 message.

Please copy it.

A E R #F P
K A € TR G 2

CHAO DAO GANG CAl DE BAO CHAO
DAO LE,

chau dau ' copied, received Gang tsai dé bau chau
dau 18.

| ecsted that last

2;}} é,} message.

W4 B & BT
A IR ) E]T

CHAO DUAN BO QING KAl FANG CHAO DUAN
chau dwan bwo VHF Ch?ng kai f&ng chau

\ dwan bwd,
#H OB K
2 4 M

Please turn on the VHF,.

Mok OE & R

TH 7 AL A 42 K



CHINESE

CHAO GUO
ch3u gwd
B A
#2 T

CHAO SHOU

chao shou

ENGLISH

exceed, pass
over, overshoot

to copy

to copy
(a message)

IN CONTEXT
NI CHAO GUO MU BI1RO LE.
N ch3u gwo mu bygu le.
You overshot the target.

BB E BT
A & T B AT T

CHAO SHOU DIAN BAO.
Chau shou dyan bau.

Copy the message.

» K E #®&
A ik 4R

BA DENG J! CHAO XIA LAI,

Ba déng jf chau syé léi,

Copy down the precedence,

B8 F B B T K
£ % 13 T K



CHINESE

CHENG J1

.l !
sow 3

CHENG KE

chéng kg
F XK
£ %
CHONG FA
chﬁng fa

ENGLISH

results

passengers

repeat, send
again

20

IN CONTEXT

BAO GAO ZA| BA CHANG
GONG zuO DE CHENG J1,

Bau gau dzai b3 chang
gung dzuo de chéng jl,

Report the firing range
results,

: T1E

BEEE S WK E
A0 i 3015 L 4E 49
YOU MEI YOU CHENG KE,

v r'd A4 rd \
You mei you cheng ke,

Are there any passengers?

" B H £ 5
A IAA EF
QING CHONG FA .
Ching ching f3a.

Pilease send that over.

AR
MR
P



CHINESE

CHONG FU

chﬁng fﬁ

HEp
Pl

cHONG J1ANG

chﬁng jyéng

g #

ENGLISH

to repeat

repeat, say again

leave the clouds,
come out of
the clouds

21

iIN CONTEXT
WO ZAI CHONG FU YT XIA.
Wo dzai chﬁng U yi syé.
['1] repeat that again.
% B B ®# — TF
I o /g
XA F 2~ F

GEl N1 CHONG JIEANG.

Gei ni chung jyang.

I will reEeaT.
2 R E B
sh AT E
1000 GONG CHI CHO YUN.

1000 gung chr chu Xﬁn.

Coming out of the clouds
at 100Q meters.

/7000 B R Hi &
7000 ‘o K ﬁ

bl

N.



CHINESE

CHUAN GUO

chwdn gwd
Z 1B

ii

N

CHUAN YON

-— rd
chwan yun

g =&

CHUT ZHI

chwéi s

b

%
E

ENGLISH

to cross over

to pierce the
clouds

vertical

22

IN CONTEXT

CONG Yi HAO PAO DAO
CHUAN GUO.

Tsing y! hiu pao dbdu
chwan gwa.

Cross over from Runway

#1.
# — 8% B OE ¥ &
o= 5 HHE T T

i

CHUAN YON X1A JIANG,
Chwan yin sya jyang,

Descend through the
ciouds.

Z2 2 TF B
T = T &

CHUI ZHT NENG JIAN DU
10 GONG L7J.

Chwei j? néng jyén du
10 gGng IT,

The vertical visibility
is 10 kilometers,



CHINESE ENGL I SH iN CONTEXT

CHUT zHI NENG See: CHUI zHf
JIAN DU
chwel jr\neng verT|§aI visi- chwei jr
jyan du bility
£ H i R E
&k
,5& A At XL/@E
DA DAO DA DAO MU BIAO MEI YOU?
da dau to hit (with gun- Da dau mu byau mei you?
fire, missile,
etc.) Have (you) hit the
1 % ' target?
4T % 2 B BB A
-
TP A4 LA
DA DIAO DA DIAO LE MU BIRO.
da_dyau +o hit (with gun- Da dysu [& mu byau.
fire, missile,
etc.) . Hit the target.
T & —
1T 4% | 71 # 7 B B
47 42 7 8 4%
DA KAl . DA KA{ DIAN MEN.
da Kai to open Da kai dyan men.
T OB A Turn on the switch.
AT 7 | 18R 8 M
47 5 & 1]

23



da mei yéu ya i

X B W B 7
X M b E A

ENGLISH

large fuel pressure

greater than

approximately,
about

24

IN CONTEXT

DA ME! YOU YR L} sH] ER

ER.

Dé méi yéu yg R

er'

A \
shr er

The large fuel
is 22.

KK W E AR
A M e g B

NENG JIAN DU DA YU 10
GONG LT,

pressure

Neng jyan du da yu 10
gdng IV,

The visibility is
greater than (over)
10 miles.

fE R E XKD /02 B
GEREKRFE /0 R E

’
!

JU LT DA YUE 10 GONG L.
_Jya 17 da yw; 10 gang f?.

The distance is about
10 kilometers.

B E XK & /0 g
SEH A4y 0 DE

o
\



CHINESE

DA ZHONG

DAN C|

. LY
dan tsz

ENGLISH

to hit (with gun-
fire, missile,
etc.)

bomb run

cumulo-humilis
clouds

25

IN CONTEXT
DA ZHONG Y1 J1A DI 4T
Da jung yi jya di jT

| hit the enemy
aircraft.

T 7 — & B B
31 F — & A
ZHE SH1 D1 SAN DAN C]
Je shr di san dan tsz

This is the third bomb

run.
E = = B X
2R 2 AR

DAN JT YON YOU o1 oF

I3
¢
1

Dan jT yun you chi ge

The are seven cumulo-
humilis clouds,.

®HEHE AR Lt @
AR R R A



CHINESE ENGLISH

N I d
dau da to arrive

DAO HANG TAI

d;u héng Téi range station

g @ &
)
B
DAO SHU
dau shu from the last group

B
A% 24

26

IN CONTEXT

DAO DA JIAN CHA DIEN LE.

Dau da jyin cha dygn le.

Arrived at checkpoint.

0% R ES T
Bk 28 & & T

FEI XIANG DAO HANG TAI.

Fei syang d;u héng Téi.

Fly towards the range
station.

R A & A
T 5 .%% 1 4

DAO SHU DI SAN ZU SHI
1005,

Dau shu d} s3n dzu shr
1005,

The third group from
the end is 10085,

B HMBEB=ZHE s005
,{;.J_i{j%: Z tB % soos



CHINESE

DAO ZHUAN

d%u jwén
g =
15| %%
DENG DA |
deng dai
E =
% 4

DENG GUANG (LE)

déng gwgng
B X (7))
2T A (D)

ENGLISH

Immelman fturn

stop over, wait

lights are it

27

IN CONTEXT
NT XIAN ZzA1 zud DAO
ZHUAN ,
NT syén dzai dzwo dau

jwan,

Make an Immelman turn
now.

BB OE I H
AL B A AF| 5%

ZA1 TA! BE! DENG DAl

Dzai tai bei deng dai

Stop over at TAIPEI.

AR
4 At % AF

Y] BIAO DENG GUANG LE.

°

Yi byéu deng gwang le,

The instrument lights
are on.

B %= B % T
P& AT AT



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

DENG LIANG (LE) GU ZHANG DENG LIANG LE.
deng Iyéng lights are Ii+ Gu jéng déng Lx;ng lé,
The trouble light is on.
B = 7
o
o [=4 —
o 3 B R T
x s
74 F,T T o S
DI BIRO KAN BU DAO DI BIAO,
di byau ground marker A Kan bu dau di byau, -
| can't see the ground
ﬂh B marker.
. 475 £ R EH # &
% F | s 14
DI DAl TA zZA1 DI SAN D] DAI.
di dai zone, area, district Ta dzai di san di dai.
R He's in the third zone.
e % f £ B = W
H®
LRy S AENETY
DI DIAN , N1 ZAl SHEN MA DI DIAN?
di dyan position, ~ Ni dzai shen ma d} dy;n?
location
What is your location?
MO
l{ﬂ( E E A ﬁ‘_bl 7
+&. 5, E #

AT Tt AT 4 2t A

28



CHINESE

DI MIAN

di mxén

 ©
3¢ &

DI MIAN FENG

di myan féng

W B A
4%, &) IIL

ENGLISH

enemy aircraft,
HAC (Hostile
Air Craft)

ground

ground wind

29

IN CONTEXT

I d - . - 4 -~
DI Jt Y1 Pl BA JIiA.

I 4

Di jT yi pT ba jva.

HAC, one flight eight
aircraft,

B — # AR

FX AL — Atk o\ 2R

DI MIAN YOU HUOG DONG.

D} mxén ygu hwo dﬂng,

There is ground
activity.

¥ ®H OF & &
3. & A & A

DI MIAN FENG TING LIAO.

Di myén féng T{ng !ygu,

The ground wind has
stopped.

W o®Em OB E T
1t & FLAE T



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

DI MIAN FENG SU DI _MIAN FENG SU 5 M.
d} my;n fgng sL ground wind speed D} my;n féng sa 5 m?.
. Ground wind speed is 5
B Om OB & meters (per second).
b & K E w @ OBE OE 5 %
s, &5 AR 5K
Dl QIN ZU DI QIN ZU YAO GUD YE.
d} chfn dza ground crew DB ch?n d;u y%u ng yé,
. - The ground crew wants
Hy & M , to remain overnight,
- .
b %) 44 HoE o OE B K
N 22
et ie £ R
DI REN FA XIAN DI REN,
df ren enemy, HAC Fa sy;n df rén.
Have discovered the
m A enemy.
3% A
& % OB OB A

30



CHINESE

[%2]
(onld

ENGL I SH IN CONTEXT

—r
e

D

N

SU 500.

b )
!

500.

ce

ground speed Di s

Ground speed is 500,

W HE So00

t¥. {8 500

OIAN MIAN YOU DT YON.
low clouds Chyén my;n ygu di Xan.

There are low ciouds
ahead.

point, decimal St dt shF y3du dyan y3u.

Speed is (mach) I.]1.

31



CHINESE

DIAN BAO

dyan bau
& 1k

DIAN 80
dxgn bws
B %

o

J T

DIAN LUO PAN

dyén wo pén

T B =

¥ % #

ENGLISH

telegram, message,
(passed electri-
cally), report

turbulence

radio compass

32

IN CONTEXT

YOU DIAN BAO, QING CHAO.
Ygu dyén b;u, ch?ng.cﬁau.

| have a message,
please copy.

E B ® = P
A & AR AR Y
YOU ZHONG DU DIAN BO,

You jang da dzgn bwé.

There is heavy
turbulence.

5 E E B B
e .

DIAN LUO PAN BU WEN DING,

Dyan Iwd pan bu wen ding.

The radio compass is
not stable.,.

T E 8B F B
@ % 8 x4

N 8

4

Ay B



IN CONTEXT

CHINESE ENGLISH

DA KAI DIAN MEN.

dz;n men switch (electric) Da kai dxén men.
Turn on the switch.

g M
& 11 T BB P
3T #F & ]

FEI XIANG DIAN TAl.

DIAN MEN

DIAN TAl
dy;n Téi radio tower/station Fei sy;ng dy;n +éi.
Flying toward the radio

station.,

z &
& =) = L
R M 8| &
« @ & B
DING XIANG 0ING Q10 DING XIANG TAI
DING XIANG,
d}ng sy%qg, take a bearing (DF) Ch?ng chyéu d}ng sy%ng
tai d?ng sv%ng.
£ [ Request a_DF from the
. 2 DF station.
%€ e
m R B R A& EH
. = Lr e £
4i% TF JE (%] o A

33



CHINESE ENGL | SH IN CONTEXT

DING XI1ANG TAI DING XIANG TAl BU GONG

zud.
d?ng syéng tai DF tower/station D}ng syéng tai bu gung
. dsz,
£
ﬁ§ [ﬁ = The DF tower is not
working.
I
E B B A I &
T & & K& T A%
DONG JING DONG JING SHI YAO LIANG
WU DIAN SAN ST.
dung jin east longitude Ding jing shr yau ly%ng
wu dian san sz,
. m .
L. East longitude is 125:34.
KERLRAEAESE =
a = -
ﬁ\?éﬁé\mi\§\;@
DONG _ZUD KAI SHI DONG ZuO.
dang dzwa actions, movements Kai shF dang dzwa,
Start the movement.
§ﬁ ?F Start the maneuver,
2) A%
M s B E

F 4% 27 1%

34



CHINESE ENGL!ISH IN CONTEXT

DOU_DONG JT SHEN YOU DIAN DOU
DONG.
dou dang vibrate, vibration, JT shen you dyan dou
shaking, shake ding.
# _ )] The fuselage is vibrat-
# 2 -

%2 R B B W
Y A B b

LY LY

JIAD DU sHi s1 wU bU,

4

degree, mark (on Jyéu gﬁ shr sz WU da,
a meter or gauge)

Ia lo
rd

The angle is 45 degrees.

A E &2 M 75 E
AAE R ™A JE

&

DU, N B0 QING KA1 FANG DUAN BO.

dw;n bwo short wave, HF Ch?ng kai f%ng ﬂﬁéﬂ
bwa.

H #® _ Please turn on the

%E ;li ‘ | short wave.

#E K E R
ﬁﬁﬁﬁx
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CHINESE ENGL!SH

DUAN YIN

dwan yTn fading

dwei -dau to line up with,
align with

pul LE DE (D)

dwéi Ié de (di) correct

BT m (a0
77 8y (k)

36

IN CONTEXT
WU X1AN DIAN TAl YOU
DUAN YTN .

WG syan dyan t4i ydu

dwan yTn,

The radio station is

fading.

® %
A 2%

DUl DAQ YUAN TAI.

& & B B
e A ur-F

i
G Y

\. LY v ).
Dwei dau ywan tai.

Line up on the far

beacon.
H R S
W ER 4
NT DE HuT DA sHi pul DE.

v

Ni de hwéi da shr dwei

de.
Your reply is correet

R E RN Y
AT ¢4 @ AR 2T el



CHINESE

DUl XING

dwei svying

R B
A A
pul zHENG
dw;i iéng
# E
2 ik
oul ZHUN

ENGLISH

formation

to line up with,
align on

to line up with

37

IN CONTEXT

GAl BIAN DUl XING.

G;i byan dwéi syfng.

Change the formation.

B 2 R ®
A YA
25 G A1
oul ZHENG TING CHE XIAN.

Dwe i ]éng +ing che syan.

Line up on the parking
line.

@ E & &5 &

A .
2t E 1% F X
oul zHUN YUAN GUT HANG
TAL.
Dw&i jwun ywan gwéi
héng té&i.

Line up on the far
homing beacon.

# & E B OB OB



CHINESE

DUO YUAN
dwo yw;n

2 &
i

N

- |
T b

PR

ENGLISH IN CONTEXT

ton

how far?

transmit,

YOU 2 DUN DE ZA! LIANG.
Yéu 2 den dé dz%i ly;ng.

There are two tons of

cargo.
o2 W W OB
F IR

HAI YOU DUJ YUAN?

rd v —-— v
Hai you dwo ywan?

How much further is i+?

2 H 5 &
iz A

MA SHANG FA CHU OU.

x|

cht chyu,

1]}

send Ma shang f

Send it out at once.

B L & oW %
B k& A &

38



CHINESE ENGLISH
FA DONG JT
f3 dung J7I engine

B B &
A I

FA HUA JT

fa hwé i ’ transmitter

B = B
£ 1t M

FA SHENG

happen, occur,

fa shéng
develop

7 &
7z Q3

39

IN CONTEXT

FAE oONG JT HUA YOu WEN

The engine lube oil
temperature is too
high.

REBEEWMEE XX
& XA R E KRR
FA HUA JT YOU GU ZHANG.

Fa hwa T you gu .jang.

The transmitter has a
malfunction.

B E K I K E
& AERUA LTE
FA SHENG LE MAO BING.
Fa shéng le mau b?ng.

I+ has develoged a
maifunction.

% £ T = W
KA 3 E A



CHINESE

FA XIAN

fa syan

# B/
A 3L

FAN GEN DOU

fan gén dou

# W %
9 40 o

FAN HANG
fan hang
i
e
S

[ B

ENGL I SH

toc discover

foop, somersault

reverse heading,
reverse course

40

IN CONTEXT

FA XIAN MU BIRO.
Fa sy;n mL bygu.

Have discovered the
target.

# 5 H &
A L A 4%

wO FAN GEN DOU.

Wo fan gén dou.

'l do a loop.
® # 2 I

& 4140 3
TE FAN HANG LE MEI YOBU?
T3 fan hang 1é méi you?

Has he reversed course?

s & M T & A
e R AL T SR A



CHINESE

EAN ZHUAN

v . v
fan jwan

K &
2 4%

FANG JI1AN SU BAN

f%ng jyén su ban

B Om E R
7 B R 2R

FANG PO DU

fang pwd du

K % E
#4138 JE

FANG Q1 LUO JIA

féng chl 1wo jyé

B OB # &
s Gl R W

reverse turn

to set/extend

ENGLISH IN CONTEXT

ZUO FAN ZHUAN.
Dzwd fan jwan.

Make a left reverse
turn.

E R #
A F

SEE: JI1AN SU BAN.

dive brakes

SEE: PO DU,

PWO du.
® K
A
SEE: QI LUO JIA
to lower/set chi Iwo jya
landing gear
B % Z

41



CHINESE ‘ ENGL1ISH IN CONTEXT

FANG WE| | FANG WEl SHI 180,
fang wei azimuth Fang wei shr 180.
The azimuth is 180,
y 2 A
¥ 4% ' . F L &2 /&0
F AL £ 130
FANG XIANG Lud D1 FANG XIANG YOU
DONG XIANG XT.
f3ng syang direction Lwo di f3ang syang you
ding syang syT.
pil A _
The landing direction
7? fa) is from east to west.
% F mA XMAA
1 )
Giegm b @@
FANG XiNG ~ BU NENG FANG XING FE!I
JT.
fang sying to release BY neng fang sying fei
(aircraft) -
- - i,
K 7
o - We cannot release the
13*‘ 21- aircraft.
N 8 K T R #
LE Fp 4=
R AL B AT T AL

42



CHINESE

FEI GUO

- A Y

fei gwo

A
(RIS
FEVY JT
fei ji
m B
= M
FEI XIANG

£31 syang

ik
I RE

ENGLISH

to fly over,
pass over

aircraft

fly toward

43

IN CONTEXT

FEI GUO JIAN CHA DIAN.

Fei gwé jyén ché dyén.

Fly over -the checkpoint,

R & & E B
LR o

MA SHANG SHANG FEI JT.
Ma sh;ng sh;ng fei ]7.

Board the aircraft at
once.

5 kE £ R %
5t £ AL
FEI XIANG DAO HANG TAI.
Fei syang dau hang tai.

Fly toward the range
station.

S S A
(OIS T



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

FE1 xING 7U0 HAO FEI XING ZHUN
BEI.
f8i sying flight Dzwo hau f&i sying

v [N
jwun bei.

v S v Complete flight
t 4‘?_ pr‘epar‘allons.

e F R OF O
AE4F & 1T :fE B

FEI YUE FEI YUE DING XIANG TAl.
fei xwé to fly by, fly past Fei ywe ding syang tai.
Filying past the DF
ﬁ§ ﬁz tower.
2
T« | R EE B
AR E @ &
FEN DI SAN FEN SHI 55005.
fén part, section, D! s3n fén shr 55005.
minute
ﬁ} The third part is
55005.
\ —
%) B =B B s$5o005%
~ 8

44



CHINESE

FEN KA |
fen kai
4 B4
N
il

ENGLISH

divide, disperse,

separate

wind strength

wind speed

45

IN CONTEXT

NI MEN LIANG GE FEN KAl.
NY men iyang ge fen kai,
You two seEara+e.

R B AR OME 5 B
AT AT A T g
FENG L1 HEN DA.
Feng 1] hen da.

The wind is very strong.

B H B X
L 1 4k K

FENG SU 10 MIAO MI.

A4

— S\ .’
Feng su 10 miao mi.

The wind speed is 10
meters per second.

B # s0 B X
RC# 0 1 X



CHINESE ENGL I SH

FENG X1ANG

feng syéng wind direction

B M
A @

FENG XIANG DAI

— \ LY
feng syang dai wind sock

B B 8
o &

I'n
Ce

minus

—h
fold

i

Pt

IN CONTEXT

FENG XI1ANG YOU NAN

X IANG BEI.

Feng syéng yéu nan

syéng bei.

The wind direction is
from south to north.

BoEm & 8 [
A & &

FENG XI1ANG DAl SHI
HUANG SE.

Feng syéng dai shr

’ .
hwang se.

The wind sock is
vellow.

The temperature is
minus 5 degrees,

45



CHINESE
FU CHONG
fU ching

% &
A oF

P
o

FU YOU XIANG

< 4

fu you sygng

=1
P i¥ 48

ENGLISH

dive

make another pass,
fiy it over

auxiliary fuel tank,
wing tanks

47

IN CONTEXT

. \

X1AN ZA| FU CHONG.
Syan dzai fu_ching.

Dive now,

B oE W &

I A AR T

X1A HUA XIAN BU DUI FU
FEL vi cl. |

Syé hwa sy%n bu dwei
fu f8i yi tsz,
The glfde path is

incorrect. Make
another pass.

THEETH ER —X
T AT BT - 2K

TOU FU YOU X1ANG.

Tou fu yéu sygng.

Drop your wing tanks.

% %) 3¢ 44



CHINESE

® R
73 TA

GAl BIAN
g;i bz;n
gy 2

TR

ENGLISH

alter, change

change +to
formation

change, alter,
a change

48

IN CONTEXT

QING NY GAI YI GAI.

Ch?ng ni géi yi géi.

Please change it.

B R — %
1% 47 2L - 24

v

» .
GA!l HENG DUI.

Gai héng dwei.

Change to line abreast

formation.

i
2 #& A

GAl BIAN TT DUI,
G;i by;n +1 dwéi.

Change to an echelon
formation.

B OB OB R
% % 1 IA



CHINESE - ENGLISH IN CONTEXT

GAl BO X1AN ZAl GAl B80.
géi bwo change freguency Syén dzai gai bwo.
Change freguency now.
& B
K B OE & B
T A G
GAl CHENG : | GAI CHENG 1000 KAl XT,
géi chéng change to Gai chéng 1000 kai syi.
% % Change to 10000 KCs.
Z & ® /000 B @
7L AR /000 F &
GAl CHU NT XIAN ZA! GAI cHU.
géi chu straighten out, N sy%n dz%i géi chﬁ.
recover
Straighten out now.
X’ ®
2 e OB OE K B
A7 B AL LR
GAl PING NT XITAN ZA1 GRI PING
ai pin levetl off NT syén dzai gai Efng
Level off now.
X P
A Ny s
X F R OB OE K F

R R F

49



CHINESE

v

GAl WE |

v

. » -
gai wei

X" B
2% A

GAN KUAI
g;n kwéi
B2 O
#1 th

GAN RAO

gan rau

F &
3 #

GAN SHANG

gan shang

2 E
#1 L

ENGLISH

change to

immediately

interference

to catch (up to)

50

IN CONTEXT .

1521 GAl WEI 125},
1521 gai wéi 1251

Change 1521 +o 1251,

/527 B 285/
/521 25 A 125¢

I

NI GAN KUAI ZUO.

e v LN . A
Ni gan kwai dzwo.

Do it immediately.

g & B fE
AT AT £ A
BEI BAO TAI GAN RAO.
Bei bau tai gan rau.

Blocked by a Morse
station.

#® 8] & F #
# IR & F
GAN SHANG DUV XING.

Gan shéng dwei sying.

Catch up with the
formation.

g2 L R ®
#F L PA



CHINESE ENGLISH

GAN XIE

gan s thank you
gan sye

&’:‘

’

&
,)é\ "% i}

GANG CAl

gang tsai now, in the midst of

il A
A A

LI
g%ng gan jung 13 levers neutral
73N & SR SR VA

51

IN CONTEXT

SHOU DAO LE, GAN XIE,

v

— A Y v \
Shou dau le, gan sye,

| received it, thanks.

B OH T OB
w B T ORX AT

GANG CAl YOU ZHUAN,

Df jT7 gang tsai you jwan.

The enemy aircraft just
made a right turn.

B % B 4 A =
AR 4 A EE

GANG GAN ZHONG L1 QT
FEI,

Gang gan jing Il chi

fei.

Lever in neutftral...
+ake offt.

LOF 5 X B R
#z #f F * #E T




CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

GANG KAl SHI TA GANG KAI SHI GONG
zud.
g;ng kai shr .Jjust begun, just Ta ggng kai sh; gang
started .
’ dzwo ,
d B %

He just started to

ﬁqq FF 48 _ WOrK.

e Ml B 4 I fF
AR 746 = Af

GAO CENG YUN FEI RAO GAO CENG Y(N,

gau tseng yun alto-stratus clouds Fei rau gau tseng yun,

o Fly around the alto-

= =4 =4 ’ stratus clouds.

= £ >

&) ‘a2 A _ ,ﬁ%%ﬁ@z‘g}

B B A S

GAO DU XUN SU SHANG SHENG
GAO DU,

ggu dL altitude Syan su sh;ng sh&ng
gau du,

Climb rapidly.

i éﬁ £ F

B
LAt & A

% gt

52



CHINESE

GAO DU CHA

ggu da cha

|

g2 E =
2R E

L

GAO J1 YUN

gau j1 yin

ik
bl

v 3
PAN)
M

#;

GAO KONG FENG

gau kung feng

B
2

Suy 3@
MY HS

ENGLISH

altitude separation,
vertical separation

alto-cumulus ¢clouds

high altitude winds

53

ZHU Y1 GAO DU CHA,

Sy

IN CONTEXT

y? ggu du cha.

Pay attention to the

a
S

Ititude
eparation.

*

.

SHANG

= =
B =
;g =
g @)

g
R %

YUN.

(vertical)

KGONG YOU GAO JT

Shang king you gau jl.

There are alto-cumulus

clouds.
A B K
>

Sy

GAO KONG FENG FENG

" X1ANG 180 DU.

Gau kung feng feng

syéng 180 dL.

High altitude wind

=
=]
-

[~

direction is
degrees.

zZ B B M

180

/780 E



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

GAO KONG WEN DU GAO KONG WEN DU FU 5 DU,
g3u kiing wén du high altitude G3u king wén du fU 5. du.

temperature
High altitude tempera-~
ture is minus 5 degrees.

E
%J 'E /_\:!l /i: degrees,

5 E 8 E A S E
) ‘\Q
GEN DOU NT zud YOU GEN DOU.
gén dou loop NY dzwo you gen dou,
. Do a right lo P.
fin 3
a3 Rt A B
v A% 75 A
GEN SHANG WO GEN SHANG TA.
gén shang | to catch up to Wo g&n shang t3.
! have overtaken him,
B E
Fh L % B E @
B 2R L AT
GEN (ZHE) XIAN ZAl GEN ZHE TA.
en je to follow, Syan dzai gen je ta.
foliowing
Following him now.
B E E——

ik 5o B OB M
| 73R £ 4%
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CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

GENG ZHENG GEN WO GENG ZHENG YI

X1A,
- . . - v - .- ['4
gen en correction Gen wo geng jehg vi
xia.

B E
. Make corrections with
;E. g1 me .
B & E E — T
PR EE-T

v » A » v - v
QIAN JIN wu BAl GONG CHI,

- A 4 ’ Y rd v ., -— v
gung chr a meter Chyan jin wu bai gung chr,
(measurement)
Move forward 500 meters.

2 R .
w R .Jii\ﬁg A 8 2 R
x alut 2 & w R
GONG J T GONG JT WAN BI,
gang jT to attack; attack GGng jT wén b}.
The attack is finished.
B ¥ - -
5 & B B % &
| b
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CHINESE ENGLiSH

GONG JTN

a kilogram

GONG L1
Jn i? a kilometer
~ 8
NI 4
GONG SHENG
gang shéng a liter
S FH

56

ZAl LIANG SH] 1000 GONG

J1

IN CONTEXT

N.

Dzai Iyéng shr 1000

gUng j1n.
load is

kitograms,

The

1000

JU LT sAN cOne LT.

san

v

ung li.

Distance is 3 ﬁilg-
meters,

1000 GONG

You Iyéng shr 1000 géﬂg

shéng,

Fuel

;|
1

lit

M\ Al

supply
ers.,

=
g% /

is

/70
ao

o

o

1000

o

/é\\

7t

F



CHINESE ENGL'ISH IN CONTEXT

GONG ZUO KAl SHI GONG ZUO,
gling dzwd work, to work, Kai shr gung dzwo.,
activity
‘ Start work,
I E—
A
I AF B T fE
71 46 T AE
GONG ZUO DE 37 CHANG YOU GONG ZUO
gang dzwo de workers Ji chéng ygu gang dzwg
X tE ) There are workers at
the airfield.
z 4F #
% % A L E ®W
AL A T 4F 84
GOU JING BAO CHT G6OU JING.
gSu j?ng parameter Bau chr gou j}n'.
Man the parameters.
5 ®
4%
4 4% R # A R
2 42
14 3F A 1%

57



CHINESE - ENGLISH IN CONTEXT

SR GU J1 01 FEI SHI JIAN
SH1 1030,
gu_ji ~ estimate Gu _ji chi fei shr jyan
shr 1030,
{E ?f Estimated time of take-
A iT off 1s 1030.
HEH EREMZ
7030
oo 4611&37&81‘19]11 /1030
6U JI DAO DA G0 J1 DAO DA SHI JIAN
SHT JI1AN SHT 1130.
gu_ji dau da estimated time 6T ji dhu da shf jyan
’ - of arrival/ETA . .
shr jvan shr 1130.
{5 2 3 ; Estimated time of
dl J’gﬁﬁgﬁ T arrival (ETAY Ts I130,
,{g_‘T ﬁ. aT)a]
4E §1' H &= F M
45-;1; * a8 & 1730
GU JI FEI YUE GU J1 FEI YUE SHI JIAN
SHT JI1AN 'SH1 1100,
gi ji fei ywe estimated time over/ Gu ji f&i ywe shr jyan
P ETO .
shr jyan shr 1100,
= Estimated time of pass-
{Eﬁﬂéﬁﬂ%!ﬁ ing over is [100.
A% leﬁ\tX BT 18)

fii 5t R & & B 2

/700 g
4% 3 kg ATIAE /790
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CHINESE ' ENGLISH

6U JI QI FEI

SHT JIAN
gl jl chl f&i estimated time of
P take-off/ETD
shr jyan

s 3 &2 R & K
4% 91 #2 T A9 ]

gu jang malfunction

gwéi to turn

gwan to close

59

IN CONTEXT
G0 J1 Qi FEI SHiI JIAN
" YAN CHANG YT X1AO SHI.

Gu jY chi ¥8i shr jyan

yan chéng yT syau shr.

Estimated time of take-
off is delayed | hour.

o ERENEEE
— I AS 1T #E ¢ 8F 19
N e e T

GU ZHANG YI XTU HAO.
Gu jang yi syou hau.

The malfunction is
fixed.

wEE B
N ERARE S

GUA1T GUO LAI.

Id

v - .
Gwai gwo lai.

Turn around.

#H B XK
7% 1A
BA MEN GUAN Q1 LAI

Ba men gwgn chi lai

Close the door.

B OM R Kk
e 11 # AR



CHINESE

GUAN Bl

gw;n bi

B B8
% ]
GUAN CHA
gwgn ché

w
L

B

GUAN CHA J1AO

gwgn ché jy;u

2 B A
nE A&

GUAN DIAO
gwEn dx;u

5 &
% 44

SR

ENGLISH

to close down,
shut down

to observe

angle of observation

to close down,
shut down

60

IN CONTEXT

DIAN TAI Y] GUAN Bl.
Dy;n Téi y? gwgn b?.

The station is closed.

E A B B B

& 4 & F ]
ZHU Y1 GUAN CHA J1AO.
Ju y} guan cha jyéu.

Pay attention to the
angle of obversation.

® B 8 B &

T EARE R

GUAN CHA JI1AO 8U Cud.

Gwan ché jy;u bG Tswg.

The angle of observa-
tion is o.k.

B 2 A F &
ME A A 4L
JIE L1 GUAN DIAO LE.
Jyd 11 gwan dyau le,

The booster is cliosed.

m A B OET
Aa B R 42 7



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

GUAN JIA L] NT GUAN JIA LI,
gwan jya i close booster Ni gwan jya I1.
Close the booster.
M om oA
4 na A OB M7
i F e
GUANG HUAN GUANG HUAN GONG ZUD
ZHENG CHANG.
gwgng hw'an gyro-gunsight ngngfhou;an gaﬁg dzwo
j&ng chang.
pin = The gyr:-'-gunsigh‘l'lis
operating normally.
i _12: pera g ly
X B2 T fE E B
EZ S L I
GUT HANG TA FEI XIANG GUT HANG TAl.
gwdi hang tai homing beacon F8i syang gwdi hang tai.
Fly towards the homing
E%' ﬁ & beacob.. :
A e e,

R A B O

T B
AR ENERE (-



CHINESE

((a]
=
o'

ENGLISH

o roll

to pass, to cross

to cross over

62

IN CONTEXT

YOU BAN GUN.

“ - v
You ban gwun.

Right half roll.

A $ =
% F K

GUO LAI.
Gwo lai.

Come here.

B K

1 £

CONG LIU HAO PAO DAU
GUO QU.

Tsung lyou hau péu d;u
9w5 chyﬁ.

Cross over from Runway

#6.

X % B oE B X
AR ¥ BB £



CHINESE

cUO YE

A 2%

HANG LU GUT
HANG TAI

LY -

héng lu gwei

hadng tai

ENGLISH

to pass the night,
RON (Remain over-
night)

flight route

flight route
homing beacon

63

IN CONTEXT

. - v

ZAl TA! BE! GUO YE.
Dz;i tai bei gwa yé.

Spend the night iIn

Taipei.
£ 44t B ®
o6k T R

HANG LU TIAN 01 BU HAO.
Héng U tyan chl bu hau.

The flight route weather
is bad.

TNG BU DAO HANG LU
GUT HANG TAI.

TTng bu d3u hang Iu

gw&i héng tai.

| can't hear the flight
route homing beacon.

B RN E m R m A
off K 5|47 B J2 AR5



CHINESE

HANG XIAN

h;ng sx;n
R
AL X

HANG X!ANG

héng sy;ng

7 A

HAO SHU

. LY
hau shu

Oy

% 2

ENGL | SH

flight route,
traffic pattern

heading

message number

64

IN CONTEXT

JIN RU HANG XIAN
Jin ru hang syan.

Enter the fli9h+
pattern.

A # &

3N I 4K

HANG XIANG 180 DU,

Héng syéng | 80 DD.

The ﬁiigiﬂﬂ is 180

degrees.,

ft @ /80 E

fiL & 180 JE

DIAN BAO DE HAO SHU
SHY 176,

\

Dyan bau dé hau shl

shr 176.

The message number is
176. '

B HRMWEHEHE /76
& her §ER 76




CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

-

HE NT HE w0 FEI XIANG DIAN
TAI.

Dé with, and N Eé wo fei syéng dyén
tai.

1

Fily with me toward the

<2D ' tower.
R FMERAE SR
fr Ao H T M LB

HEL YON | SHANG KONG YOU HE! YUN.

hei yun nimbus clouds Shang kung you hei Xan.“
There are nimbus clouds

2 £F overhead.

¥ z L2 5 B ZE

r'T A £ =

HENG DU . ~ NI MEN BIAN HENG DUI.
heng dweli fine abreast N? men byan heng dwei.
formation
Form a line abreast
ﬁ% R formation.

A& A _
: ROF OB OB R

5 A1 ¥ AF A

65



CHINESE

HOU FANG

hou fang

%
B %

HOU QTN ZU

v
hou chin dzu

® & M
2 55 44
HO HAO
hu hau
S
of 4

ENGLISH

behind, rear

support personnel

callsign

66

IN CONTEXT
TA ZAl WO HOU FANG.
Ta dzai wo hou fang.
He is to my rear.
fh £ & % K
i H B H

YOU DUD SHAO HOU QIN zUz

v — v “ »
You dwo shau hou chin

dza?

How many support

personnel are there?

B % & % W #H

A G T B %A

QING CHONG FU N1 DE
HO HAO.

Cthg chﬁng fu nl de
hT hau.

Please repeat your
callsign.



CHINESE

A Y

HU JI1AO

hu 5u
12

~‘

ENGL1SH
to call, calling
voice
to taxi

67

IN CONTEXT

I d

TAI BEI HU JI1AO, QING
HUf DA.

Tai bei hg Iyéu, ching

s . »
hwei da.

Taipei calling...please
answer,

8 &t # M F E 5

g At of of 4F @ &

YONG HUA LIAN LUO.

Yung hwa Iyan lwd.

Make contact using
voice.

B E OB 5
R 18 Ax &

HUA DAO HUA XING DAO.

Hwa dau hwa sying dau.

Taxi to the taxi strip.

" OEl | 1T E
A ELR TR



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

HUA CHU KE Y1 HUA CHO.

hwa chu taxi out Ke yi hwa chi.

o W - You may taxi ouf.

7R ) T M
B

HUA TA TTNG HUA TAI ZHI HUT.

hwa tai voice tower TTng hwa tai jr hwei.

Listen to the control
tower for directions.

bl
oy b

BE A & B
> A\
2f] 1% 38 1%
HUA TBNG AN HUA TONG NIU KDU.
hwa tling microphone An hwd tlung nyou kou.
Press the microphone
EE B _ button.
FPapY: _
° % = @ O# o4

5 H 42 e
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CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

HUA XING DAO YOU HUA XING DAO HUA
CHU.
hwa syfng dau taxiway, taxi sfrip You hwa syfng d3u hwa
, cha.
FeE g fT ] Tax; ogf via the
axiway.
g 41 .
BT OE B OH
@ JF AT & IR A
HuA YOU NI You MEI YOU JIA
Hua v8u?
hwa you lubricating oil N? you méi you jya
hwé ybu?
L i Did you take on ‘
;% >h ' tubricating oil?
iR B % B M #® &
AR R A Ao SR
HuA YOU WEN DU zHU Y1 HUA YOU WEN DU.
hwa you wan du lubricating oil Ju yl hwéd ydu wan du.

temperature
Pay attention to *the

W oHm B’ OE | lube oil temp.

B R

o
N\t
&
Nty
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CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

HUA YOU YA LI HUA YOU YA LT 80 BIAN.
hwa you ya I] lubricating oil Hwa you ya I3 bd byan.
pressure '
Lube oil pressure
B WmOE A hasn't changed.
%8 i 7 |
w W B Ah F o®
L B S
HUA zBU KE Y1 HUA z0u.
hwa dzou to taxi Ke y7 hwa dzou.
You may taxi out.
7 E
2 2 ,{ 8 O B OE
/ﬂ » \ﬁ_.
EIRCIPL I3
HUA | HUO DONG LUO PAN HUAI
' LE.
hwai defective, bad Hwo dung Iwo pan hwai
| le.
: The gyrocompass is
iﬂ; broken.
B OB E 82 2 7
| A7 I A G 7 N
HUAN HUAN BD DAO.
hwan to change Hwan bwo dau.
Change channels,
%

ALY
AT AN
-

R
A KRB
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CHINESE

HUAN L1U

»

' d
hwan 1iu

B m
7 S

HUAN PIN

. 2
hwan pin

# R

HUul DA

» . I d
hwel da

ENGLISH

to circle, orbift

change frequency

o answer

71

IN CONTEXT

FEI JT XIAN ZAl HUAN
Liu.

Fei

N ., »
syan dzai hwan

liu.

The aircraft is now
orbiting.

RO R E R M
% AL IR A IR AR

XIAN ZAl HUAN PIN.

Sy%n dz%i Eﬁéﬁ.ﬂlﬂ'

Now change fregquency.

B OE B A
i A R SR

TTNG DAC HUT DA.
TTng dau hwéi da.

Answer (if you)
acknowledge.

B g Z
o 3| @ &



CHINESE

»

HUT HANG

hwéi hang

g
g AR

ENGLISH

refurn flight

meeting, next
contact

activity

72

IN CONTEXT

KE Y] HUI HANG.
Ké yi hwéi hang.

You may return.

gl g f

<[ vh @ HL

1530 HU1 WU.

1530 hwdi wh.

Out until 1530.

Next contact is 1530,

BEN CHANG YOU ME! YOU
HUS DONG.

v v v ’ . v
Ben chang you mei you

hwo dﬁng.

ls there any local
activity?

Ils there any activity
at your field?



CHINESE ENGLISH

HUO DONG GUANG
HUAN

hwo dung gwang

hwan
B OH X R
& & A IR

hwo dang wo pén gyro-compass

s B B %

~ ~ "Ny

T

HUO MEN

Hwo men safety valve
=

& 0]

gyro-gunsight

73

IN CONTEXT

DA KAI HUO DONG GUANG

HUAN SHT SHE.

Da kai hwo dung gwang

«
hwan shr shé.

Open the gyro-gunsight
and test fire.

7T BB & & X & H
5 oATAEHLIGAR
HUO DONG LUO PAN BU

ZHY SHI.

Hwo dung lwo pan bl

jF shF.

The gyro-compass is
not indicating.

EESEBASERT
/A Al N N 1B (U
HUO MEN GUAN B1.
Hwd mén gwan bl.

The safety valve is
closed.




CHINESE

HUO MEN GUAN B

’ » — LN
hwo men gwan bi

w M B E§
5 01 # A

JT CHANG

B 5
. 3D

ji ch;ng

ENGLISH IN CONTEXT

(See; HUO MEN)

» rd
Hwo men

J1 CHANG TIAN QI 8D
airfield, "field" J7 ching tyan chi bd

v
hau,

The airfield weather

is poor.
B R & & F
A th K 4 A& 43
wO MEN DE JT D1 YQu

FENG XIANG DAL,

-— .
o

base, air base WB mén dé Ji di vy

0«

u

N

féng xiang dai.

Our air base has a
" wind sock.

BRAWE S A R
CRE
A1 F e R
a4
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CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

J | DONG XTAN ZAl ZUO J1 DONG.
[f dang _ turning movement Sy;n dzai dzuo jf dLng.

Make your movement to
& B ‘ the left now.

4 3
B E E & &
~ if A AE B &4
J1 HE X1ANG WO J1 HE.
it he rendezvous, Syang wo j| he.
assemble

Assemble on me.

a
A A - Tﬁlﬁ‘%é}
% a & A& A

J1 HE DIAN J1 HE DIAN ZAI NA Li?

jf he dyén rendezvous point, Ji he dyén dzai na 1172
assembly point

Where is the rendez-

g2 A B vous point?

4 L b

T i) LYY ) —_——

= £ A B E B =
Mo b Thoff 2

J1 HUA AN J1 HUA JIN XING.

j} hwa to plan, a plan An j} hwa j}n syfng.

Carry out according
5B to plan.

#® O &5 # 17
AT 3] 47
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CHINESE

JT Q)

JT ch}

B &5

AL X

J1 SHI JIAN
J1 shr jygn
& K M
42 B 18]
J1 XU

j? syﬁ

% iE

o 45

ENGLISH

machinery, radio
equipment

mark the time

continue

76

IN CONTEXT

ZHEI GE JT 0 YBU MAO
BING.

Jéi gé j?‘ch} ygu méu
b}ng.

This equipment has a
maiTunctiony

E @B B &2 F £ K
X AKX A £ 7R
TONG GUO YT HOU J1U

J1 sul JIAN

v N

Tang gwa yi hou jygu

j? shF jygn.

After you pass over
mark the time.

B M %’ R

D% EI VA T ?i:iﬁ H?)ﬂ

J1 XU ZUO ZHUAN.

~ N

4 v
Ji xu zuo zhuan.

Continue the left+ Turn.

B EE 8
L 43 A %%

\



CHINESE : ENGL!SH ' IN CONTEXT

J1 XU Q1 FEI NEI GE FEI JT JTU J]
) XU @i FEI.
il syu chi f&i touch and go Nei ge fei j-i_ jyou Jji

syu chl f&i.

|/ E B R That airpiane is just
5 : making touch and go
é]?g é% 7&2 & ' (landings).

BOE T &R EE
R gpreingn ki«

JT - FEI JT DE JI YI YOU BAI
DONG.
7y wing (aircraft) Fei jT de ji yi you bai
% = The aircraft's wing
22 is vibrating.
7}11.’;

MEBE WK EHERE
T 8y E AAE

J1 You YONG NONG XTE DE J!

YOU.
jT_you motor oi | ' Yung nung sye de jT you.
ﬁ% ﬂﬁ Use a heavier mctor oii.
A

B B &2 8 B
AR EE 8y A Th
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CHINESE

JT YON

[
x|

[
o |

il

ENGLISH

cumulus clouds

maximum rate turn

to add,

increase

78

iN CONTEXT

SHANG KONG YOU 4T YON.

Sh;ng ang ygu ji yun.

There are cumulus
clouds above,

EE oA R B
L ¥ K 4R &
TA ZUO JI ZHUAN.
Ta dzwg jf [w;n.

He is making a maximum
rate turn,

s £ B

o VF A8, H

LUO D1 YT HOU YAO JIA
o1 You.

Lwo di yi hou yau jya
chl yéu.

After landing you should
refuel,

®BHUEEMDKRK M
%t VA B B N0



CHINESE

JIA CENG

ENGLISH

fayer

sortie

increase

79

IN CONTEXT

YOU XIE JIA CENG CENG
JT YON.

Ygu syg jig Tséng Tséng
jT yun.

There are a few layers
of strato-cumulus
clouds.

xXhRERBEEE
F A & #5

N FEI! DI SAN

W |IE

Rm
}\\

=

-~

=
O«
12, =
m»
—
[

|

v oo - Y = LN
Wo men fei di san jya

LY
tsz.

We flew the third
sortie.

J1A DA YOU MEN.

Jyg'da you men.

increase throttile.

moR WO
Hra X Sé 1]



JI1A

CHINESE

JI1AO

Jva

Jjyau

|

—
pee— 4

ENGLISH

angle of
intersection

booster, to boost

open fulily, increase
To maximum

80

IN CONTEXT

JIA JIAO SHI 45 DU.
Jya jyau shr 45 du.

The angle of intersec-
tion is 45 degrees.

K A B 45 E

* A £ 45 A

XIAN ZAl JIA L1 HAO LE.
Sy;n dzai jzg 17 hau léo

The booster is on now.

B E WM A B T
LI Aa A 43 3
JIA MAN YOU MEN.

Jy3a man ybéu mén.
Full throttle.

{Increase the
fhrottle to maximum,)

m & W
de iF & (]



CHINESE _ ENGLISH IN CONTEXT

JIA RU JIiA RU QI YOU GOU LE NI
KE Y1 QI FEI.
]y; r& if, supposing Jy; rﬂ ch? yéu ggu l;
nY ke yi chi fai.
& If you have enough fuel,
you may take off.
483 =
B\ W %/ T R A
JE A
Bl A ﬂi‘#‘jau,t‘bjﬂy?
AR ok #2E
JIA RU JIA RU ZOU LANG KOU.
jyd ru to enter Jyd rl dzdu lang kdu.
Enter the mouth of The
m A f1ight corridor.
g /\
A m oA & B A
pa N E Ry O
J1A_YOU | JIA YOU Y1 HOU JIU KAl
CHE.
jxg you To refuel Jyg you yi hou jyou kai
che.
yi IR ;¢ : .
fter refueling, start
773 ‘@ +he enginel(s).

oW OB % % B =
fmld vA & FLFF

81



CHINESE

J AN CHA

v »

Jyan cha

B A
w %

JIAN CHA DIAN

jyan cha dyan

m A %
& & 4

JIAN GE
jyan gé
i .=

15} ﬂ%

ENGLISH

to check, inspect,
examine,
investigate

check point

interval (space)

82

IN CONTEXT

‘v » £ \
JIAN CHA YI QI.,

Jyan cha yi chi.

Check the instruments.

B A & £

WO MEN TONG GUO JIAN

CHA DIAN.
Wo mén ting gwo jyén
cha dxén.

We've passed over the
check point.

B M aEa B KR xS
MBI L L
JIAN GE TAI XIko.
jyan ge tai syau.

The interval is +too
small,

i B A
'] T R



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

JIAN JIAN DE | JIAN JIAN DE JIA YOU
MEN.
jyan jyan de little by tittle, Jyan jyan -de jyg you
gradually ,
men.
& B W

Gradually increase

:5ﬁ ;fﬁ &4 ~ fhe tThrottle.

B oE oW oW P
g kG @) M cd 0]

JIAN SU BAN SHOU JIAN SU BAN.

jyan su ban dive brakes Shou jyan su ban.

Retract dive brakes,

B E K
Y 7 B W OE R
- b IR AR
JIAN SHAO ~ SHOU YOU MEN JI1AN SHAO
sU DU.
jxén sh;u to decrease, Shou yéu mén jyén sh;u
reduce N N
su du.
iz 4

Retract throttle and

55& )f ' decrease sgpeed.
¥ W O W 4 FEE
M 1R TR A

83



CHINESE ENGL I SH IN CONTEXT

J!AN Y} W6 J{AN Y] AN J] HUA
ZU0.
;n } ' to propose WB jx;n X} ;n j} hw;
dzwa.
2 =

| propose fo do it
l%i %g‘ according to plan.

F o =5 % #F B E
K B X %At ) %

J 1ANG NI JTANG SHEN MA?
iyang to say (same as N? jyang shen ma?
SHUO)

What did you say?
= -
o8 IR B B B

A 17 AT 4

JIANG NT JIANG DAO 1000
GONG CHI.
iyang to descend NT jyang daa 1000
ging chr.
13

You descend to 1000
?‘}? ' : meters.

R B % so000 & R
A% ﬂ% 5| s000 & R

84



CHINESE ENGLI{SH IN CONTEXT
JIANG DT NT JIANG DT GRO DU.
jxéng d7 to lower, descend NT jyang dT7 gdu du.

Decrease altitude.
B

% 4K k& A& ;r%‘)%
ir TEAR B A

74UN BE! JIANG LUO.

JIANG LUO
yén fwo to land (aircraft) Jwan béi jy;ng lwa
. Prepare to land.
B &
xt
[ ® F B %
N %
At B PF 3
J1AO WO JIAC N1 HAO J1 Cl.
'Xgu to call, calling, Wo jyau ni hau ji Tsz.
tell (as to
instruct) | called you quite a
A few Times.
v4 - \ 2
® oM R OFOE X
=t AT 4T LR
JIAO DU JIAO DU SHI 45 DU.
Exgu du angle Jyéu du shr 45 du.
The angle is 45 degrees.
A

N
Ry ¥

“s5 E
%5 J§

=
a
4&

N
8

85



CHINESE ENGLISH
JIAO DUI

\ .

jyau dwei to correct (the copy
against the

original), "proof"

B ¥
e
JIAO HUAN

-— A Y
jyau hwan to cross over,

switch places

3

®
P32

()

\

}\

4

JIAO SHENG

jyéu sh;ng a8 squeal, howl
(radio equip)

LI
aﬁ )%

86

IN CONTEXT

WO CHONG FU YI XIA N

JIAO DUI.

Wo chung fu yi sya ni
Exéu dwei.

'l repeat. You check.

& E ﬁ? — 7¢ 2

% € AR AR 2

WO MéN XIAN ZA1 J1A0
HUAN.

WO men syan dzai jyau

hwan .

We will now switch
places.

B OM OB O£ R &
H AT I 7t R A4

HUA TONG YOU JI1AC SHENG.

EN v v

Hwa tung you jyau shéng.

There is a squeal in
in tThe microphone,.

& W A U =
& AA P



CHINESE

ENGLISH

to freeze, ice up

lock on

approach

87

IN CONTEXT

YOU QTNG DU JIF BTNG.
Ygu cthg da jyé b?ng.

There is light icing.

-y
Al

B & K
& P v ’\*
Y

1

%

ZA |

P
&

e, — b, jﬂ
mo =

3

LN Y . .2
-dzai y! Jjing jye

(-]
le.

>
Ce

Atready locked on.

B OE B &
LA B 45 47T

KUAI JI1E JIN KONG TOU

i

Id

<
fMe

Dt DIAN L
Kwai jye jin king tou

di dyan le.

Approaching the drop
zone soon, ‘

MR B OE &2 & M BT
HE 3% 0 4R sk BT

U

JING JIE H

s ET



CHINESE

v L3

JI1E SAN

jye san

B

B

JIE SHOU

jxé shgu
B R

é’
3 %

JIE SHOU 4T

Jy&é shou jT

B %
B X

ENGLISH

to disperse, peel
off, break
formation

to accept, receive

(radio) receiver

88

IN CONTEXT

v L)

WO MEN JIE SAN LE.
Wo men jyé san le.
We will disperse.

KEM 8T

A 47 A% AKX T

WO MEN BU NENG JI1E SHOU
FEI J1.

Wg mén bu néng jy; shou

fei ji.

We cannot accept
aircraft.

%o N B BB RS
5 41 F 4E B R A

JIAN CHA JIE SHOU JT.

Jyén cha jye shou ji.

Check the receiver.

BE B 2 B
2 & J% % AL



CHINESE ENGL 1 SH

JIN GANG

jin gang to enter port

-

#
B

i
e

JIN RU

jin ru to enter

near beacon

89

IN CONTEXT

QING_QfU JIN GANG TIAO
JTAN N N v
ChYng chyou jin gang

.

»
tiao jian.

Request port entfry
instructions.

K & B &K #
B L
JIN RU ER HAO PAO DAO.

> ~

> LY » [N
Jin ru er hau pau dau.

Enter the #2 runway.

a‘g’g]\:%&@ié
N
TONG GUO JIN TAl.

Tang gwé j}n tai.

Passed over The near

beacon.
B A8 E &
W d |4



CHINESE

~ 4

JtN TO

jin tou

# ®

& =

a4

% 2

JIN YUN

Jin vyun

# £
# &

ENGLISH

the extreme end of

(wing) flaps

enter clouds

90

IN CONTEXT

JIN RU PAO DAO JIN TOU.
Jin ru péo dau j}n tou.

Enter the extreme end
of the runway.

E A B E & H

N B RO

JIA MAN JIN YI.

Jyg m;n j?n Xt.

Full flaps.
mow R
~ )53 33
na & il
1000 GONG CHI JIN YUN.

A Y A Y L4

1000 gung chr jin yun.

Entering the clouds
at 1000 meters,

-

/000 & =
2

R
/1000 f{;_ﬁ =



CHINESE ENGLISH [N  CONTEXT

JING GAO NI WEI SHEN MA GEI JING
GAG?

iing gau to warn, warning Ni wei shen ma gei j?ng
gao?

2 & Why did you give the
3 alarm?
mBEBERESE
Ea
- s £
A A RS
JING GUO 80 YAQ JING GUO BA
| CHANG.
jTng gwd to pass over, By yau jing gwo ba
Cross over v
chang.

Don't pass over the
target range.

A E R OB B B
F % 4% ¥

JING JIE ZHU Y! JING JIE!
in e be alert Ju yi jing jvel

Be alert!

%
2 B BT R
2R H A

9l



CHINESE

JING WEI DIAN

jTng wei dy;n

R & B
5 4% &
JING WE! DU
jing wei du
®moB’ E
$2 % K
JU

jyu

B

tE

"ENGLISH

coordinate point,
coordinates

coordinates

from, distance to

92

IN CONTEXT
QING GE! NI DE JING WEI
DIAN.

Ching g&1 hi de jTng wai

dyan.

Request you give your
coordinates.

R REE
E b AR eh 45 5 8

ZA1 SHEN ME JTNG WEI DU?

Bzai shen ma jlng wei du?

What are the coordinates?




CHINESE

B &
56 2

JUAN CENG YOUN

ixwén Tséng

I'd
yun

&=
=

u\n@n

=
7S

JUAN JT YON

jywan jT yun

2 B =

% %8 %

ENGLISH

distance

cirro-stratus clouds

cirro-cumulus ciouds

93

IN CONTEXT

JU LT HEN YUAN.

. ~ » v v
Jyu 1i hen ywan.

The distance is very far,

B % R =E

3 % 4R %

JT CHANG Y! NAN YOU
JUAN CENG YON.

4 v

JT chang yi nan you

ijén Tséng y&n.

There are cirro-stratus
"clouds south of the

airtfield.

B LEEBESEE

Anh vh B A A 2 %

X1A MIAN YOU JUAN JT
YiN.

Sys myan you jxwén jT
yin.

There are cirro-cumulus
clouds beiow.

b
W%

T ®E OB %
T & A A FAE



CHINESE ENGLISH

JUAN YUN

4

Y
Jywan yun

cirrus clouds

b
bl

i
Nt

to determine,

.
oW

KAl CHANG BJO

kai chang bwo open the HF

HOE B
7 kK

e

IN CONTEXT

SHANG MIAN YOU JUAN YUN.

Shéng myén yBu jxw%n

yin.

There are cirrus clouds

overhead.,

£ EH £ % =
L & A A =
WO MEN JUE DING PAI
REN. '
WB mén ijé d}ng p%i

decide

ren.
Wefve decided to send

personnel.
#* M &R B K A
fff A1 E F KR A

QING KAI CHANG BD.

Ching kai chang bwo.

Please turn on the HF.

M &

i
7R K

N,

S @

94



CHINESE ENGLISH

start engines

to release,
open

a switch

let go,

95

IN CONTEXT

ZHUN BE! HAO J1U KAl

CHE.

Jwun bei hau jyou kai

chg.

Start engines when
ready.

% % S Bt OB =

M & 4T A HE

ZA1 SHI DIAN KAl FANG
ol o1d.

Dzai shé dyan k3i fang
ch} chyéu.

Release the balloon at
10 o'clock.,

£ + B B K & X
x4+ E A AL A ¥k
DA KA1 KA! GUAN,
Da kai kai gwan.

Turn on the switch.

T B BB
T A A K



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

KAI HUO | KE Y1 KAl HUO.
ka i hwé to open fire Ke y? kai hwg.

You may open fire,

M X
F K M OB K
o v FOR
KAl JIA LI NT KAI JIA L1 MEI YOU.
kai jyg I? open booster NT kai jyg I} méi ygu.
B ot A is your booster on?
f A2 7 kMM A B A
ARAR A2 XA
KA Xi ’ TIAO ZHENG DAO WU QIAN
KA1 XT.
kai syi KC, kilocycle Tizo jeng dau wu chyan
kai syT.
MR 7 Adjust to 5000 kcs.
@

AE N R T H A
A¥ 5 2T AB

96



CHINESE ENGLISH

veer
bear

-

kau to correct,
towards,
towards

be near to, close to

to consider

97

"IN CONTEXT

LN [N — . v
KAO YOU BIAN YI DIAN.

K&u you byan yi dyan.

Correct to the right
a bit.

% 0E B — B
% A - 5

i

XIAN ZA1 KAO JIN TAI
BEI.
Sy;n d;ai k;u j}n'féi

bei.

Close to Taipei now.

W

B o4& B &k & 4

i R

KRO LYU JTN TiAN DE
TI1AN 01 J1U JUE DING.

Kdu lyd jTn tyan de
t+yan chi jyau ijé
d}ng.

Take today's weather
into consideration
and then decide.

£/ S RMHREA
% ®E |

F EAZGURL
KA

Y

pa

A4



CHINESE

KE MU

A Y “

ke mu training exercise

;!2.1;

g8
<% A

¢

ke ren passenger

oy
~

KONG OIN ZU

— » v
kung chin dzu aircrew

B % M
gy 2R

" ENGLISH

98

IN CONTEXT

-

QING QlU ZUO KE MU.

. «

Ch?ng chyou dzwo ke mu.

Request to do the
exercise,

;I&.l?‘

Ok & B
% K A% A% A
YOU DU SHAO KE RENZ
Ygu dwo sh;u ke rén?

How many passengers
are there?

B H5 B A
O 2
ALY EA
YOU DUG SHAO KONG QIN
703

Ygu de shéu kang chfn

dz4?

How many air crew are
there?

A b E YA
A G T T e

H



CHINESE

KONG SU

kang su

Het

-
¥

Hey

KONG TOU

kung +6u
7z ®
% IR

KONG YU
kun U
72 5

T3

ENGLISH

air speed

air drop

air zone,
zone

tactical

- 99

IN CONTEXT

X1AN ZAl KONG SU 500,
Syan dzai kang su 500.

Air speed -is now 500,

B’ E 8 #E S00

IR L E g Zoo

WU KONG JUN KONG TOU
LIANG MI.

Wa:kang jyan kang +ou
li;ng m?.

The 5th Air Force air

dropped government

rations.
Rz E 2 &EX
B FF T AL A

Twei chl king yu.

Withdraw from the air
zone.

B OH T s
B o4 T iR



CHINESE

KONG ZHAN

kﬁng jén

n H
= om

KUO DA

« .

kwo da

B A
7 K

. KUO HU/HAU

kwo hﬁ/h;u

#H W
% /2

ENGLISH

aerial combat

enlarge

parentheses

100

IN CONTEXT

KA! SHi KONG ZHAN.

Kai shr king jan.

Begin aerial combat.

B s &
7 45 F 5
Kud DA BIAN DUI.
Kwo da by% dwei.

Enlarge the formation,

% Ok 2 R
7 X % 7A

FANG KUO HU/HAO.

Fang kwo hG/hau.

Put down an open
parentheses.

., . W5 35 m>/§

KUO QI LA1.

"("

v ’

Kwo chi lai.,

Close parentheses., "("

% B K
14 #2 A



CHINESE
KUO Q1 LAI
kwo chi lai
F OB XK
1% #2 £
LA KA
la kai
i B
¥ A

1a kai jyu 11
AL OB BB OEE
1 7 BE B

ENGLISH

close parentheses,

i.e.)
to pull open,
pull apart

increase the distance

101

IN. CONTEXT

(See: KUO HO)
Kwo huU)
NI LA KAl JU Li.

NT 13 kai jyu 1.

Increase your distance.

fR B B OBE OB

Ap 4% A O2E B

ZHU Y1 LA KA1 JU LI
DAO LIU BAI MI.

jyu If

.\ Y- -
dau iiu bai mi.

JU yl 13 K3i

Pay attention and
increase distance
+o 600 meters.

& & BB EE
A B K
3 % 4% A 2B B B
= d R



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

LA QI (LAI) NI LA QI LAI.

la ch? lal to pull up N? I a ch? lai.
Pull up.

1 & (3K) E—

42 A2 () SR
,,,,,, i%

LA YAN FEI JT LA YAN LE.

lﬁ-\%
Pl

la yan to emit smoke, FEi jT 13 yan le.
leave a contrail
The aircraft is

O smoking.

R OB W7

*« A 42 AR 3
LE1 DA - DA KA1 LEI DA.
léi da radar Da kai léi da.

Turn on the radar.

' OE

TR R
LEI YO DONG MIAN YOU LEI YU.
lei yu a thundershower . DUng myan you léi yu.

There is a thunderstorm
T N to the east.

zgs éﬁ = EE ﬁg
7

e
% F

Eé\ )

102



CHINESE ENGL I SH

lei un thunderclouds

pe— 4

— s

to take off, leave
the ground

L1 DI SHI JIAN

1T di shr jyan take off time

B B M

ké immediately

03

IN CONTEXT

xT MIAN YOU LE! YUN.
Syi myén yéu léi y&n.‘

There are thunderclouds
t+to the west.

il 5 B =
L] D] YOU DUG YUAN?

T
i I

v - v
you dwo ywan?

—

d

How far from the ground?

#  F 5 &
He A 5L

L] o) SHT JIAN SHI 1000.

Li di shr jyan shr 1000.

Take off time is 1000,

B M 2 ro000
1t a¥ )H‘l ’}EE /000

i JT L1 KE LI DI.

M 3ﬁ&§§§
m

—

i

R liodi.

D’

ok

1

F

The aircraft will take
off immediately.

m OB v A O
T AL LA Bt



CHINESE ENGLISH | IN CONTEXT

LIAN LUO 80 NENG BAO CHI LIAN LUO.
ixén WO to contact ' B; néng bao chr lzénAlwb.
| Can't maintain contact.
B
BE 7 T 8 R B OB &
F 45 4% 15 FE
LIAN X GEI TA TAl LIAN X).
Ixén sz} to contact Gei +5 +éi Iyén sz}.
Get in contact with
it H the tower.
7% % BOE A B R
TEE L.
LIAN X1 LIAN X1 MANG MU FE1
XING.
!yén syf to practice Lxén syf méng mu fei
sy?ng,

® =
3 7

Practice blind flying.

104



IN CONTEXT

CHINESE ENGLISH
LIAN XU TA ZUO LIAN XU QI FE!.
lyan syu continuous Ta dzwa Iyén sya ch?Aféi.

He is doing touch and
#E B go landings.
S A e
LR 2 "REREEE
‘ - s 24
| s AE F OEX #2 T
LIAN XL QI FEL TA ZUO SHI Cl LlAN XU
QI FEI
lyan sya chi touch and go landings, Ta dzwo shF +s% Iyén
- make continuous N v -
fel flight syu chi fei.
s . He made 10 touch and go
H R B R landings.
¥ £f £E T
T A fla e+ X & BEHE R
b + .
A AEF KR 4 AL T
LIANG LU DENG LIANG LE.
lyang bright, !ighted Lyu dang iyang le.
The green light is on.
= . —_—
v ® B ® T
‘It o
£ *T & 3

105



CHINESE

ENGL [ SH IN CONTEXT
LIANG HAO TIAN Q1 LIANG HAO.
lxéng hau good, excellent Tyan chi lxéng hau.

The weather is
fi EF excellent.
2 4%
.? X ® B W
A4 K 4%
LIAO JT LIAO JT LUD HOU LE.
lyau jT wingman Lyau j7 Iwo hou le.
The wingman is falling
s behind.
A FL ‘
KR w" B B BT
A -
B A% 56T

LING WAI HAl YOU LING WA! BAO.

ing wai in addition, Hai you Ilng wai bdo.

another
There's still another

A ' message.

\v)

% 7k

B A 5 5 o8
E A 7 sh ARk

106



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

. LN . Y N », — - -
LUQ DI LUO DI SHI JIAN YAO BA.
lwa d} Yo land Lwo d} shF jygn ygu ba.
o Landing time is 18,

% M
% 1t BB OB 4 A
o4 v
2t 8t i8] a0
LUO HOU LUO HOU YT GONG LI.
Iwo hou to fall behind ng hou y? gang i
Fall back | km,
% ®
A* o —_—t- -~
% % B — 2 B
%6 - 07
LUO PAN LUO PAN CHA WU DU.
W Eén a compass Lwé pén cha w; dL.
The compass is off
iE i 5 degrees.
7 #
7 = E B EHEE
> i
28 E ZR
MA SHANG FEI JT MA SHANG QI FEI.
m; sh;ng immediately . Fei jT ma shéng chi fei.
o The aircraft will take
E £t off immediately.
&t

" BE £ B8 R
T AL £ T

107



CHINESE

MANG MU FE|

XING

4 . -
mang mu fei

I

\

=
B T4

MAO BING

A Y
mau bing

T R

*. /A

MAO MAO YU

mau mau yu

E E B
* % &

ENGL I SH

btind flight, IFR
{(Instrument
Flight Rutes)

defect, malfunction

a drizzle

108

IN CONTEXT

MANG MU FEI! XING SHI

BA0 GAO.

Méng mu foi syfhg shr

LY LY
bau gau,

Report when under I|FR,

5B BH R 7 8 B &
9 B T 47 at 4R %
MEI YI TAO YOU MAO BING.

v rd Y hd «
Mei yi *au you mau bing.

There's a malfunction
in each set.

YOU MAO MAO VYU.

You mau mau vyu.

l+'s drizzling.

" £ £ W

A4 A H



CHINESE ENGL!SH

MAO YAN

mau zan

to emit smoke

*E]

b mf

MEi YOU

mei you kerosene, fuel

each set

.o
mei yi tau

g - =
% - %

(@]

IN CONTEXT

FE; 4T MAO YAN LE.

Y —
Fei ji mau van

e

H
| ©

The aircraft is smoking.

td . » — \. . v
Mei you ya 1li shr lvang
A4
lyang.

Kerosene pressure is 22.

B E A R WM
M B A E AR

ME! Yi TAO GONG zUd

ZHENG CHANG.

v . F3 ~ - “
Mei yi Tau gung dzwo

A .
jeng chang.

Each set is working
normally.

—

=2 I
B - v

%
£



CHINESE  ENGLISH IN CONTEXT

.

MEIl YOU SHI MEI YOU SHI, ZAIl HUI.

rd v

- rd v \ ~ Y
mei you shr no business, Mei you shr, dzai hwei.
no traffic ‘

There's no ftraffic, out.

® F =5

2 A 2 | ® A 88 8
XA F AR

MEt véu YA LI | MEI YOU YA LI 80 sou.

méi.yéu yg l} fuel pressure Méi yéu yg I? b ggu.

| Not enough fuel pressure,

B W OE A

A VN BB AT H
i%-;m/iﬁ%ﬂ;:

i XIA JIANG DAO WU SHI MI.

m; meter, (meters Sya Jyang dau wJ sh; mr.

per second)
Descend To 50 meters.

T B 2 =" + %
f%éaﬁi

N

MI1AO SHI JIAN LIANG FEN CHI
MIAO.

mygu second (t+ime measure) Shr jygn Iyéng fen chi
myau.

4 Time is 2 minutes

ﬁﬁr 7 seconds.

BF @ M o £ B
8 R s A

110



CHINESE ENGLISH
MIAO MI
myau mi meters per second

"MIAO ZHUN QI

myau jwﬁn ch} gunsight

B
ag  Uff

ST i

MING BAl

»
ming bai "roger," understood

MU BIKO

mu bxgo target

B i
] 74

IN CONTEXT

FENG SU 10 MIRO MI.

F;ng su 0 mxéu mi.

Wind speed is 10 meferé
per second.

B #E 0 ¥ X
R E 0 K

MIAQO ZHUN Q1 BIAC ZHUN,

Myéu jwnn chi byau jwan.

The gunsighf is accurate.

B & B #
g K A7 ot
SHOU DAO LE, MING BAI.
Shou dau |é, m?ng bai.

| received it, roger.

¥ B T B B
W % 7 8f #

© .

DA DAO LE MU BIAO.
D& dau l1é mu bygu.

I hit the target.

71 # T H
47 #| 7 A %

= S

2



CHINESE

NENG J [AN

’ \

neng jyan
B R
4t L

NENG JIAN DU

néng jy%n dﬁ.

neng jvan fei

syfng

E R

P
i

and

=\
r‘ Y
FE
R
S
i

ENGLISH -

visual, visually,
VFR (Visual Flight
Rules)

visibility

visual flight, VFR

12

IN CONTEXT

NENG JIAN FEI XING.
Néng jyén fei sy?ng.
Flying visually.

BE R R T
AL Lt AT

NENG JIAN DU LIANG HAO.

Neng jyan du lyang hau.

Visibility is very
good.

B R E R &
4 LA R4

GAO DU 1000, NENG JIAN
FEI XING.
Ggu du 1000, neng jyan

f&i syfng.

Altitude 1000, visual
flight.

= E /0009 i B R

!

b

N

8

/)*-;;: /000, ﬁf_}{l T

=]

E SN
~4\



CHINESE

nung Jji yun

T

o S
R AR

p!

N

ENGLISH

head wind,
wind

adverse

cumulus-congestus

clouds

to climb

113

IN CONTEXT

YOU NI FENG 5 MI.
You ni feng 5 mi.

There is a 5 meter
head wind.

" & R S5 K

AiE RS K

SHANG KONG YOU NONG
JT_YUN.

Sh%ng kang yau nang

- ’»

}l yun.

There are cumulus-
congestus clouds
overhead.,

EEH B K3
L T A VR A

I

W

PA GAO DAO 1000.

Pa gau dau 1000.
Climb to 1000.

fe & # sooo
AN & 3| so00



CHINESE

“

PAL QI GUAN

pai chi gwan

B K 7
HE A &
PAI Q]AWEN DU

4 Y — N
pai chi wen du

B R B E
HE 4 R A

PAN XUAN

I ’

pan_sywan

s

e
S

ENGL I SH

tailpipe, exhaust

pipe

tailpipe temperature

to circle

114

IN CONTEXT

PAI Q1 GUAN MAO YAN LE.

rd . \. v \ - °
Pai ehi gwan mau yan le.

The tailpipe is smoking.

%R T 5 M T
HE A & § A3

PA1 Ol WEN DU 100.

Pai chi w;n du 100,

The tailpipe

temperature is 100.

% ® & E o0

HEAL R B /00

X1AN ZA1 PAN XUAN Vi
QUAN,

Sy;n dzai pén sywén y}

chywan.

Circle one time now.

BOE % ik — 8
i 7 & A% - )



CHINESE ‘ ENGL I SH
PAO DAO
Eéu d;u runway
B OE

3o 8

PAO DAO DENG

pau dau deng runway lights

oE
308 AT

PAO DAO JIN
TOU (ER)

pau dau jin end of runway

I 4
tou

B OE #F BE O(R)
8 A% 0w

115

IN CONTEXT

DA KAl PAO DAO DENG.
Da kai Eéu dau d;ng.

Turn on the runway
lights.

7 )
37 T OBRL G

PAO DAO DENG LIANG LE.

1)

\ 3&

i

[ Jo
—

P3u dau dgng fyang le.

The runway lights are on.

BoE B BT
3O AT 2 3

JIN RU PAO DAO JIN TOU.

A Y . \ rd

Jin ru pau dau Jjin tou.

Enter the end of the
runway.

# A B OE ®
~ R



CHINESE

-0

2 |

ENGLISH

a group

deviate, inclined
to one side

frequency

(radio) frequency

116

IN CONTEXT

“

D1 YI PI SHI 2 DIAN 5.

N

Di y? Ei shr 2 dyan 5.

The firsf-gLQEB is 2.5.

FE—-#H 2 2% 5
%,1&{2ﬁ5

SHAO WE! PIAN YOU.

Shau wei pyan you.
Deviate right a bit.
B EA
#8184 A

(See:

BA PIN L{ TIAO ZHENG
HAO.

Ba Eiﬂ_llﬁ_Tyéu jéng
héu.

Adjust the frequency.

B H x # 8 &
e SR % 8 43



CHINESE ENGL I SH
PING FE;
ping fei level flight
Fr R
i} T
PING WEN
fn wén smooth
IS B2

PG DU

pwa du angle of bank,
gradient

% B

A

117

IN CONTEXT

PA GAO DAO JIU QIAN HOU
PING FEI.

P; ggu d;u jygu chygn
hou ping féi.

Fly level after climb
~to 9000.

s s AT ®ER
ne BBl T B FE

FE1 XING TIAN Q1 PING
WEN.

Fei syfng Tygn chi pfng
wén.

Flight weather is
smooth.

{

SN

)

> o
il

ﬂé‘/
..t

N

ra
+ %

i

—_—
0
Ol
cCe

Uy D

N
e

~
I

L y i

.

pr dL.

Pay attention to the
gradient.

T B & K
23 B 4R L



CHINESE

01 DIAN

Ql FEI
ch? fei
g m
e T
1 HOU
ch: hgu
&
£ Mz

ENGLISH

starting point

to take off

weather

118

IN CONTEXT

NG DAO DA QT

v Y .7 e ’ L't
Wo yi jing dau da ch)
dxgn.

l've already arrived at
the starting point.

xHE & 3 2 & %5

B 23|k fe &

NT ZHUN BEI HAO Y HOU
KE vi o7 FEI.

NT jwin bei hau yi hou
ke yi chf f&i.

You may take off when
ready.

R ¥ & F L % 77 Iy
£ 5 ATEEBMUE
G VA £ T
Q1 HOU BAO GAO HAI ME|
YOU CHAO SHOU.
Ch?'hgu b;u géu héi méi

you chau shou.

| still haven’t copied
the weather report,.

REREERAE D
I
ZA23REF XA IK



CHINESE ENGL I SH IN CONTEXT

Ql LUO JIA ‘ Q1 LUO JIA FANG HAO.
chi lwo jya landing gear Chi lIwo jya fang hau.-
. The landing gear is seft.
g2 ¥B % :
A ) :
4t % 28 B %R K F
B e
#2 % B K4t
2 am F 2 )
Q! TA _ Ql TA BU BIAN.
chi +3 the others, the chi +3 bu byan.
rest (used in
messages to refer The rest (of the groups)
H 4 to groups) are unchanged.
£ A R
44 A X
01 XIANG See: Q1 HOU
ch} S En weather chi hou.
£ = £ #%
/= 2
L % 2 A7
01 XIANG TAl 01 XIANG TA! BU FA QING
KUANG BAO.
chi syéng tai weather station, Chi sy%ng +ai bh fa
meteorological . N N
station ching kwang bau.
£ .
ﬁi éﬁ = Station does not transmit
éi g? f% transmit situation
reports.

/=
R AR

w Efi

gh
o)

i SR
2% 6 F At
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CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

QI YA See: CHANG MIAN QI YA.
chi ya Chang myan ch} ya.
xR B
4 /E
Ql YOU Ql YuU GOU BU GOU
ch} Xéu gasoline, fuel Chi you gou bL géu.

' ) Do you have sufficient
E=RR fuel?

’Z ik . '

T ¢ F W % T £

85 A 4

Q1 _Ydu siko Q1 _Ybu BIAO 8U zHT sHY.
ch] you byau fuel gauge Chi you byau bl j¥ sht,

The fuel gauge isn't

q] W = working.
R * . -
R oW R K T
Zi8 Ak K 15 F
OIAN BIAN(R) See: QIAN MIAN
chyén bygn | chyén my;n
Eiff £ (5)

How oo

120



CHINESE

QAN LUN

I'd 4
chyan lwun

]

%_

P

Q1AN MIAN

chyén myén

QIAN ZHOU

chygn jau

+ A
5 A

ENGLISH

nose wheel

front side

kilohertz

IN CONTEXT

QIAN LUN FANG HAO.

Chyén lwun f%ng hau.

Nose wheel in ptlace.

B
A %F

zHU Y1 QIAN MIAN DE

ko

at
PURIS R~
At

A i

¥,

i)

KE JT.

JL y} chyén myén dé

ke jT.

Pay attention fo the
passenger aircraft
in front.

& OB N E M K &
1 B & v E A

BO CHANG SH1 1000 QIAN
ZHOU.

e

\I

Bwo chang shr 1000

Shzgn j5u.

The wave length is 1000
kilohertz.

B B R sro0o0c T #
KK R /000 F R

121



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

Q1E_GUO XIAN ZA1 QTE GUO TAI PEI.
chye gwo pass by B Sy;n dzai cﬁze gw; tai
' péi. -

e & Now passing by Taipei.
a2 Od

RE W A & i

Mo tod 6 4L
QTNG CHU TING BU QING CHU.
chrng ch; clear Tfng bu ch?ng ch;.

| can't hear clearly.
"
J,F*]» 7% BT 5 =B

- of 7 3G #

0TNG DU YOU CHING DU GAN RAO.
ching du slight, light You ching du gan rau.
B T ferfotancer
%A EEE T B

AR 5% /A T A
QING JIANG YOU SHI QYNG JIANG.
ching jygng "over", "go ahead" You sh; cthg jygng.
e - If you have traffic, go
5] §§ ahead.
75 R N

g
&

., o
= i

7 =B
ﬁ%v

e
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CHINESE

0ING KUANG

ching kw;ng

15 5
5 R

0iING Q10

ch?ng chyéu

5 K
e T 3

QING WU

4

ching wu

)

ENGLISH IN CONTEXT

YOU SHEN ME QTNG KUANG.

situation, condition You shén m3 ching kwang.

What are the conditions?

F E B E 0
A 4T 2 H L
QING Q10U GONG JT.

to request Ch?ng chyéu gang jT.

ReguesT t+o attack.

M ORK m B
15 £ K &
XIAN ZA! BEN CHENG YOU
0TNG WU.
light fog Syén dzai bén chéng yéu
ching WU.

Our field has a light
fog now.

ROE X B A
A A AL

}Erg

2
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CHINESE ENGLISH

QING XING

ch?ng syfng situation, condition

& i7

a7

QU X1AO

chxﬁ sxgu to cancel, abort,
aban?on (plan),

Bz %3 abolish (treaty)

zone, area, district

™ [

QUAN BU

all, everything,
completely

r -~
chyvwan bu

2 i
A EP

124

IN CONTEXT

QING XING ZEN MA YANG.

Ch?ng sy?ng dzen ma y%ng.

What is the situation?

B ou 41

v -—

T QU XIAO LE.

FEi jT chyu syau le.

The fliaht has been
canceled.

wm OB B YT
* AL B 3 3

RRO GUO NEI GE QU YU.

Rau gwa nei gé chya ya.
Detour around that area.
w8 B E EBE =

4% 9 HF A K 3

QUAN BU SHOU DAO.

' Chywan bu shou dau.

Received it all.

2 % K E
/o B AL F



CHINESE "ENGLISH

QUAN TI

chxwén 3 all stations, CQ

2 i
/£

QUAN Z1

chxwgn d; circle
B T

# ¥

RAN HOU

ran hou afterwards, then

n ®

-
- s~

125

IN CONTEXT

QUAN T1 SHOU TTNG.

Chzwén +i shou ting.

All stations standby.

2 K % EE

A AR K ofy

PAN XUAN DE QUAN Z1 Sud
X1AO LE. '

Pan sywan de chywan dz
sw3 syau lé.

The circles are getting
smaller.

BENE FEMNT
B FEN B F E DT

»

DAO LE TA! BE! RAN HOU
DAO GAO XIONG QU.

o ’ 4 A

\ v
Dau le tai bei ran hou
- — r . .
dau gau syung chyu.

After arriving at
Taipei go to
Kaohsiung.

2T & d K % EH
R %
%] 74 4t A 5 %
A



CHINESE

RANG

rang

RAO GUO

rau gwo

% 8
(% d

RAO HANG
rau héng
#w

L

N

RAO XING

rau sying

N
l

S B
KXV
S

ENGLISH

to allow, let

detour

detour

detour

126

IN CONTEXT

RANG TA MEN 01 FEI.
R;ng ta mén ch? f;j.

Let them take off.

R B M E R
Sk At 4142 %
See: QU YU

. LY

chyu yu

. » -—

RAO HANG DI Ji.
Rau hang df jT.

Fly around the enemy
aircraft,

B R OB B
2% AL FX A
RAO XING BA CHANG.
Rau sying ba chang.

Detour around the
target range.

l

-
2%

€ B
FE 4%

N\
~4\



CHINESE
REN WU

ren wu

T B
A% %

ROU HE

I d rd
rou he

x M

1

ENGLISH

mission

gently

127

IN CONTEXT

WO MEN GANG ZHI XING WAN
YUN SHO REN wU HUT LA1.

Wo men gang jr sying wan
yﬁn shu ren wL hwe i
lai.

We've just returned from

carrying out the
transport mission.

M A 7% E®
2 47 A JAF

T % B 2K ,;,(-:4{%\@3%

ROU HE SHOU YOU MEN.

4

4 » - I d
Rou he shou you men.

Gently retract the
+hrottile.

M K W M
F Ao M a0
RO GUO YOU J1 HUA KE
v1 JIN XING.
’ v v “ [N , v
Ru _gwo you ji hwa ke yi
j?n syfng.

1f you have a plan you
may carry it out.

mR A E B T L
E 17
4o 2 A% T vadt AT



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

SAN (See: SAN KAI)
san to scatter, s;n kgi»
disperse
&
AKX
SAN KA NT MEN SAN KA.
san kai to scatter, NT men sin kai.
disperse )
%ﬁ B Disperse.
A F % A
AR 411 L T
SAN PO DU NT ZHU Y1 SAN PO DU.
san bwo dL - open the gradient NT ja y} san bwo dL.
Pay attention to
=0 B OE opening the gradient.
AL R OEOE OB R oM OE
PTAT RO
SAN YON | SHANG MIAN YOU SAN YON.
sgn y;n scattered clouds ' Sh;ng my;n ygu s;n y&n.
‘There are scattered
" = | clouds above.
2y Z
vE EE A R =
L & A K =

128



CHINESE

SAC SHE

w ~
sau she

& oo
4a A1

si BIAN

s} bxgn

s] ZHOU WEI

A Y

17 I

m & |E

SOU SUO

v

SOU SWO

# R

Y %

sz ]ou wei

ENGLISH

to strafe

fourth leg

on all sides

to search

IN CONTEXT

KAl SH1 SAO SHE.
K3i shr sau she.

Commence strafing.

B B &
# 45 43 47
]

JIN RU DI S1 BIAN.

\

Jin ra di s; bygn.

Enter the fourth leg.

700U WEl DOU YOU YON.

. -— 4

Sz jou wei dou ygu yun.

There are clouds on all

sides.
mEE & A B
m jE E AR E

v

. \ p—
Ju yi sou SwWOo.

Pay attention fo
searching.

B R

Vi B
iy
AN



CHINESE

(%]
ftd
(o)
ce

4

xE E
¥y A

.

‘sul CENG YUN

LY . Id ’
swei Tseng yun

B B
sz/%

sul J1 YUN

\ -— ’

sweil ji yun

B OB =
7% A% &

ENGLISH

speed

fracto-stratus clouds

fracto-cumulus clouds

130

&
iz

IN CONTEXT

N

DU TA! DA.

’

S

- “ ~

Su du tai da.

Your speed is too great.

X X
) PN

Q1AN MIAN YOU SUI CENG
YUN.

R

s I'd v LY
Chyan myan you swei
» L4
tseng yun.

There are fracto-stratus

clouds ahead.

B EAE B B =

H & A R E
SUl JT YUN ZAl LIU OIAN,
Sw;i Ei y;n dz;i lygu

chyan.

Fracto-cumulus clouds
at 6000.

B HEE A F
R4 A B F



CHINESE ENGL!SH

sul YUN

‘0
swe l Xun

fractus clouds

B =

k5 B

SHANG BIAN

sh%ng bygn above

SHANG KONG

shang kung

overhead

oz
r T

131

IN CONTEXT

SHANG MIAN YOU SUT YOUN.
Sh%ng.myén yBu swei yﬂn.

There are fractus clouds
above.

ErE £ B =

L & A B4 B

(see: Sul YON)
sw;i Xan

7A1 zE1 QU SHANG KONG
PAN XUAN.

Dzai dzai chyl shang
kung pan sywan.

Circle over the disaster
area.

ERE L 2B
AFELTHRR



CHINESE ENGLISH

SHANG LI E
sh;ng lxé scattered above

E o=
r Z

3*“

SHANG M|

shang mi overcast above

r ®
r F

SHANG MIAN

shéng my;n above
Lt ]
L &

SHANG SHENG

sh%ng shéng to ascend, climb

E F
xr #t

132

IN CONTEXT

SHANG LIE XIA 1l

LY “ N \.
Shang ivye sya mi.

Scattered above,
overcastT below.

LB T #
L 3 5

-

SHANG MI XIA LIE.
Sh;ng m} sy; lye.

Overcast above,
scattered below,

B T #
r F -t 3
(See: SU] YON)

swei yun

X1AN ZUO SHANG SHENG

ZHUAN WAN.

Syén dzwo shéng sheng

Jwan wan.

First do = climbing

turn.

R E £ H 5 9
WM L A 8T



CHINESE ENGLISH

SHANG SHENG LU

(LYU)

shéng shéng rate of ascent,
R rate of climb
lyu -_—

A =

r A=

SHAO DENG

wait a minute

shau déng

F

;b

o
o

SHAO WEI
shau wel slightly, somewhat
B #®

J )
A7 #54L
SHENG YIN

shéng yin sound, signal

mfv Oj

-3
7

133

IN CONTEXT

SHANG SHENG LYU 5 MI.

Shang sheng lyu 5 mi.

Rate of ascent is 5
meters.

EH K 5 XK
-,
xr %= s £
SHAO DENG YT XIA.
2 .
I sya.

Shau d;ng y

Wait a minute.

) —
4 Z& - T
SHAO WE! PIAN YOU

0

~$& i

Shau wei pygn yau.

Deviate right a bit.

m s B A
AH PR AR A
NI DE SHENG YTN BU HAO.

v

Ni d; shéng yTn bu héu.

Your signal is bad.
R B B T i3

-
f“éﬁfa%%%



CHINESE
Hi

ENGLISH

to test

test flight

is there?

134

IN CONTEXT

DA KAl BE! YONG SHI SHI
KAN.

v LY . A .

Da kai bei yung shr shr

«
kan.

Turn on the alternate
and Trx it.

TR ® B & & &
AT i & A AR A4
X1AN ZAI FEI 4T zUd
SHI FEI.
Syan dzai f&i JT dzwo
shF fei.

The aircraft is now on
a test flight.

B ERBHE &R
A T AL 4R 4R

SHI FOU YOU cud Wiz
Shr fou y5u~+sw6 Wu?

ls there an error?

iy

= " O
B E A A

%%l

o
hu



CHINESE

SHI JIAN

sh; jxan
F M
AT 1]
SH] SHE
sh;-shé

B |
PENE ¥

-\ ~ -
shr shr kan

% B &
A A A

ENGLISH IN CONTEXT

I

SHI JIAN DAO LE.

time Shr jxgn dau le.

Time is up.

e B O 7T
ad 18 %] 7
SH] SHE WAN BI.
test fire (clear Shr shé wan b?.
weapons),
adjustment of fire |'ve finished test
firing.
- <
P > t
A 7R E
st SHI KAN KE BU KE YT
YONG.
try out, see if a ShT shr kan ke bu ke yi
thing will do .
yung.

See if it can be used.

AAEFE TR A YA
s AR T A A A

I35



CHINESE

) -
SH! YAN

LY

Y
shr van

# B
Sy

w
xI
(@]
e

ENGLISH

to test,

experiment

receive

to retract

136

IN CONTEXT

\ - 4

XIAN ZA1 DI QIN ZU ZUO
SHI YAN.

Syan dzai di chin dzu
dzws sh; yén.

The ground crew is
performing a test now.

RE B &HMHEESR R
371 2E Bh 48 4F A B
SHOU DAO LE ME! YOUZ
Shou d;u lé méi ygu?

Did you receive it?

K B T 8 £
IE| T XA '
SHOU JTN YI




CHINESE ENGL I SH IN CONTEXT

SHOU BAO JT SHOU BAO JT DA KAI.

shou bau Jji radio receiver Shou bau j7 da kai.

The radio receiver is

K B OB on.
Ak 2R A Bow BT A
W 4k AL AT
SHOU DAO (LE) | su3U DAO LE, QING SHAO
DENG.
shou déu (le) received Shou dau Ié, ch?ng shau
| déng.
S £l (1) ' Received it, please wait
ALY Ed (3) a bit.
K oE 7 %% " F
w5 1 A
SHOU GUAN BA YOU MEN SHOU GUAN,
shou gwgn to close (completely) 82 yéu men shou gwgn.

Shut down the throttile.

k)]
&hn

& -
NEQE < w oW P MK B
46, 3@ 1] 4K R

137



‘CHINESE ENGLISH ' : IN CONTEXT

SHOU HUA 41 YONG SHOU HUA JT SHOU
TING.

shou hw; j? radio receiver YLng shou hw; j? shdu
TTng.

L O

Monifor_wifh the radio
W 1‘3 jn_ receiver.

R K & B Kk B
R AL 3% A ag of

SHOU JU GEI NI SHOU JU.
shou jxa to receipt, a receipt Gei ni shou jyﬁ.
| receipt (for the
7] message).
P
W 3B B o oK B

SHOU Q1 LAI BA Q1 LUO JIA SHOU QI
shou chi [a&i to retract Ba ch? Iwo Jyé shdu chy
1ai.
ko' ® Retract the landing gear.

o E2 A

T &8 % & k £ %

de. ke Tk 2P W A2 %

138



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

SHOU TTNG WO YOU BAO, QING SHOU
TING.
shou T?ng standby, a listening Wo ygu bgu, ch?ng Eﬂéﬁ
watch, KP (Keep -
Posted), monitor fing.
¥ B | have a message,
M “ﬁ' A please sftandby.
A #®.5F &K B
AN A AR, 45 W o
suou vou MEN SHOU YOU MEN J1AN SHAO
sU oU.
Shou you men reduce throttile Shou you mén jyan shau
sa dL.
¥ w3

Retract throttle and

N4 o) )"] red‘uce speed.
Bowm W 4 EE
I sh 11 SR YR A

SHU Z1 BAO Y BAO SHU Zl.
shu d; a number B;u y? b;u sha d%.

Give a number count.

B ¥
,,,,, P £ — B B F

1% — Ak 2L F

139



CHINESE ENGLISH

S A Y

SHUANG KUO HAO/

HY

— b ~
swang kwo hao/ enclose in
parenthesis

hd

g #F %/u
SECIE N

v »

SHUI PING

v 4
shwei ping level, horizon,
horizontal

7K E
K J%

v

SHUI PING NENG

JYAN DU
shwei ping neng horizontal
visibility

jxaa da
K F g R E
X+ EELAE

140

IN CONTEXT

SHUANG KUOQ HU 1005,

Shwang kwd hi 1005,

(1005).

€ 8#& W o085

X 3% B /005
(See: SHU!I PING NENG
JIAN DU.

Shwei ping neng

jy;n dL.)

SHUT PING NENG JIAN DU
10 GONG L1.

Shwe i pfng néng jyén du

10 gung IY.

The horizontal visi-
bility is 10
kilometers.

KEFEERE /068
KERELE o0 g



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

SHUI PING XIiAN ZA1l SHUI PING XIAN YOU
YUN BAO.
shwel ping horizon Dz;i shwei ping syan
syan yéu yﬂn bEu.
: There is a cloud bank
K F & on the horizon.
B 2%
K F 4 £k E A E RO
7 KF KA EELGR)
SHUN FENG YOU SHUN FENG 5 MI.
shwlin f&ng tailwind, ) Y3u shwln f&ng 5 mY.
favorable wind
There's a 5 meter
HE &, tailwind.
Wl XL
A | OB R S K
AN 5 R
TA TAI TR TAL J1KO GUAI DONG
GUAI.
ta tai tower » T% +tAi jyau gwai dung
gwéi.
S L
7 8 Tower calling 707.
L &
2o

F41



CHINESE

ENGLISH IN CONTEXT
TAl YANG BU YAO KAN TAl YANG.
tai xéng the sun B yéu kan tai xéng,
Don't fook at the sun.
X B -
X 78 T2 F K B
- FE A& K 78
A
TE GAO PIN YONG TE GAO PIN JIAO
XTN HO HAO.
te gau pfn VHF (very high Yang Té ggu pfn jyau
' frequency) - R
: syin hu hau.
= & A Use the new callsign
1 on VHF,
4 & ¥ e
R&E& &N & P 5
=2 >
R 4% & 37 o # ot %
7T ouj GAI YOU TT pul.
+7 dwei an echelon (ladder)  Gal you +7 dwei.
formation
Change to a right
B R echeion formation.,
A

&% A B R
LA B PA

142



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

01AN 60 J) FE! YUE SH1 JIAN
T1 QIAN DAO 1000,
+{ chxén ahead of time GG j} f&i ywe shr jyan
+f chyan dau 1000,
Gl Advance the estimated
'ﬁﬁ passover time to 1000.
H

Tl Y
4% 11 € #% 81 ]

B r000 o
AH B 00°
ZAO 11 zro Y1 DIAN QI FEI.
dzau advance in time, Ti dzau y? dyan chi f;i.
eariier
Take off a little
=} earlier.
B R — B E R
iﬁ? -8 & %
TIAO JIAN ' QING Qlu JIN GANG TIAO
J AN,
tyau jyan requirements, ching chydbu jin gang
conditions, ’ L
instructions fyao jyan.
# ' Request port entry
instructions
4# lnS .
ok # B B W
1% K K A 44
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CHINESE

TIAO ZHENG

Tyéu dz;ng

A B

R

TIE LUO PAN

’

fyé Iwo pan

B OE =

4 ¥ 4

ENGLISH

to adjust, tune

magnetic compass

weather

144

IN CONTEXT
WO CHANG JIAO NI TIAO
ZHENG Y[ XIA.
wé chéng jy%u n? Tzéu

j;ng yi sya.

['1l long call, you

adjust.
"R M 4 oFE —
T AR o - 7

TIE LU PAN BU WEN DING.

. v ’ I . v .
Tye Iwo pan bu wen ding.

The magnetic compass
is not stable.

# E B 1T B
/§§: %? :ﬁ{ ZN ﬁa%

JT CHANG TIAN Q1 BU HAO.

"
7Y il

P

JT chéng Txgn ch}'bﬁ

v
hau.

The weather at the
airfield i1s bad.

B % R & & &
AL IH R 4 K 4%



ENGLISH .

CHINESE
TING CHE X1AN
T?ng che sy%n parking line
B E &
PR

TING JT CHANG

Tfng jT chéng aircraft parking
area

# B B
AE #L1H)

TiNG JT PING

ting j? ping aircraft parking

area

T B %
A% #n 2}

145

IN CONTEXT

HUA DAO TING CHE XIAN.

Hw a dau T?ng che syén.

Taxi to the parking

line.
®EHEE &R
o B AT F 2
FEI JT ZAl TING JT CHANG.

Fei jT dzai +fng i
chéng.

The aircraft is on the
parking area.

R E BB B
A A 42 4 th

TiNG JT PING ZHAN MAN

LE.

Ting ji ping Jjan man le.

The aircraft parking
area is full,




CHINESE ENGLISH

TONG BAO

+Gn9 bau message; inform
B

<2

vl ARk

TONG CHANG

Tang chang to pass over the

field

BB

if 2P

TONG GUO

TSng gwg to cross over,
pass over

&H A

wod

146

IN CONTEXT

DIAN HUA BI TONG BAO
KUAT .
Dyan hwa bl ting bau

kwal .

The telephone is faster

than a message.

E E H & B
@ & LR AR

TONG CHANG Y! C1.

~

Tang chang yf tsz.

Pass over the field
one time,.

& s — K
i3 25 — °K

TONG GUO Y1 HOU JiU 4]
SHI JIAN.

Tang gwa yT hgu chyau
ji shr jyan.

After you pass over,
mark the fime.

HaE B %R R R R
AT bA B BA A2 BT



CHINESE

TONG Y1

TONG ZHT

TOU DAN

» -
tou dan

B =
a5 7%

ENGLISH

to agree, confirm

to inform, notify

to bomb, drop bombs

147

IN CONTEXT

WO TONG Y1 NT DE Vi

J1AN.

WB iéﬂg_ll n? dé y}

jyan.

| agree with your idea.

®# B E R W E R

# 8 R 400 EL

N1 TONG ZHT TA T1 QIAN
ol FEI.

NY ting j© ta ti chyan

chi fei.

lﬁiﬂﬁﬂ him o take off
ahead of schedule.

IR ﬁ? o &A1 B R

AA 404’@.7{*‘;(57{‘5

TOU DAN HOU PA GAO.
Iéi_iéﬂ hou pa gau.

Climb after ﬂﬂgﬂﬂlﬂi

bombs.,
B B E RS
PLE IR



CHINESE

TU] CHD

“ -—
twei chu

ENGLISH

to withdraw from,
to leave

to leave, withdraw,
disengage, break
off contact

tow target

148

IN CONTEXT

Tul CHO KONG YU.
Twei chu king yu.

Withdraw from the air
zone.

X1AN ZAl Tud L1 BD

CHANG.,
Syan dzai two i bwo
chéng.

Leave the frequency now.

B E B BE B B

MR E K K

X1AN ZA1 TUQ BA ZA! YON
X1A.

Syan dzai two ba dzai

yun sya.

The tow target is below
the cTouds now.

BOE B B £ & T
IR A1 et = T



CHINESE
WAN BI
wén b}
v &
= te
WAN QUAN

5 %
F 4
WEL ZHI
w;? j}
2 &
= %

ENGLISH

finished

all, everything

position

position report

IN CONTEXT

GONG J1 WAN BI.
Gang jT wan bi.

The attack is finished.

K B 5% B
A

WAN QUAN ZHENG QUE.

Wan chywén jéng chywé.

Completely correct.

IE FE
I A

| SHEN MA WE! ZHI.

Z oy dt
N, Ry

Y * > N S
Ni dzai shen m3@ wel Jr.

What is your position?

R EE B I &

,{K;ﬁ-_ﬁ’z\{ﬁﬁ

oTNG GEI WE! ZH] BAO.

Cthg éei We i j? bau.

Please give the
position report.




CHINESE

WEN D}NG

v L
wen ding

Y

WEN DU

- Y
wen du

ENGLISH

to be steady, stable

temperature

thermometer,
temperature gauge

150

IN CONTEXT

ZHE
D

)

S \ 2 \ < v
Je ge pin lyu bu wen

Y
dlng.

This frequency isn't
stable.

m [ il
~>
&
>a\
i
3
S
RN
J5Y

EN DU FU 5 pU.

Wen du fu 5 du.

The temperature is minus

5 degrees.

Bo B

5—
5

=3 'y

E B
B R A

- -— v r 4 L3
WEN DU BIAO B BIAN.

-~y

Wen du byau bu byan.

The thermometer hasn'+

changed.
B E & & =
3 N N

GE PIN LYU BU WEN
NG



CHINESE

z- |2
s jce

Sl

ENE
L3 R el )

o &/

WU Q1 DIAN MEN

v \. LY
wu chi dyan

’
men

R B E M
A X & n

)

Wl SHI

,
wu shr

& &

AF

ENGL{SH

fog

without, none

electric weapons
switch

no (radio) traffic,
no business

151

IN CONTEXT

YOU QTNG WU.
You ching ﬁg.

There's a light fog.

H E B
A 2

» N
Wy SHI .
ﬂé shr.

There's no traffic.

% &
LF

DA KA1 WU OT DIAN MEN.

Da kai wu chi dyan men.

Turn on the electric
weapons switch.

T B & 2% 8 [
ITH AR K 2]
WU SH1 ZAl HUl.

Wa shr dzai hwei.

No traffic, out,.

w B B 8
2% EA



CHINESE

WU X1AN

WUy sxan

% TR

WO XI1AN DIAN

TAI

’ . LY
WU syan dyan

’ 3
tai

& & B A
£ &% ® 4
Wl X1A0

Wi sy;u

&, ™

ENGLISH

unlimited, Infinite

radio station

no results

152

IN CONTEXT

NENG JIAN DU WU XIAN,

Neng jyan du wu syan.

Visibility is unlimited.
g R E & B

WO XIAN DIAN TAI ZAi
FA SHE.

W syén dy%n +41 dzai

fa she.,

The radio station is
transmitting.

B E

=B oA

AR 4 K E

sOU SUO WU XI1AO.

Sou swo wu syau.

| searched in vain.



CHINESE ENGLISH

— .

X! Bl YUN

- . r 4
syi bi yun cumulonimbus clouds

i

& oF &

wispy, scattered

.
e

————

W OW i %
1 % 42 42 1e

Q@

X|A BAO ZI

sy% bau dz to hail

T B F
S

153

IN CONTEXT

DONG MIAN YOU X1 Bl YUN.
Dung myan you syi bl
xfm.

There are cumulonimbus

clouds to the east.

you XT XT LA LA DE GAO
céne YON.

You syi syf Iz fa de

gau tséng yun.

There are scattered
altostratus ciouds.

AW OWH B

@. =
A a’tﬁzw’ﬁ 8% A2
wAl MIAN XIA BAO Zi.

Wai myén syé bau dz.

I+ is hailing outside.

f @ F B F
9 & T E 3



CHINESE ENGL I SH

A

X1A Cl

~ A Y

sya tsz next time

sya hwa to glide

X1A HUA DAO
ZHUAN

~ ’» \
sya -hwa dau Immelman turn

v

Jwan

T B & &8
IR EGES

154

IN CONTEXT

v \ v

XA cl ZHUN BEI HAO.

Sya tsz jwun bei hau,

Next time be prepared.

T X # E F

T R H & 43

X1A HUA ZHUN BEI JI1ANG
LUO, |

Sy; hw; Jw;n b;i jy;ng

" iwe.

Glide and prepare to
land.

}

T ® ¥ E B &
T JF oM % 1F S

ZUO XIA HUA DAO ZHUAN.

Y

\ \ rd Y R v
Dzwo sya hwa dau jwan.

Make an Immeliman turn.

T @ @ &
Ve T F AE| S



CHINESE

XIA HUA LU

(X1AN)
sy; hwé ID

(sxén)

T | B (8
9 8 )

X1A HUA LU

(LYU)

A Y - «
svya hwa lvu

T O® =
T if

X1A J1ANG
sx% ]zéng
T B
T i

ENGLISH

glide path

rate of descent

+o descend
{altitude)

155

IN CONTEXT

X1A HUA LU XIAN MEI HUO

DONG.

[N . [N [N ’ . ' ’
Sya hwa lu syan mei hwo
Y

dung.
No activity on The
glide path.

THEEBSE&EEH
T B #h 83 3% 3E &1

XI1A HUA LYU SHI 10 MIKO

M1,
Syé hwa lya shr 10 myéu

¥
mt.

Rate of descent is |0
meters per second.

THEXRE /70 ¥ %
TIFER 08T *
X1A J1ANG GAO DU.

Sy% jxéng ggu da.

Lower your altitude.

T B 5 E
T £ 3 i



CHINESE ENGLISH

X1A JIANG LYU

sxé jyéng !yﬁ rate of descent
T B X%

<
T TR &

X1A JIANG ZHUAN

WAN

sya jyang jw;n descending turn
wan

T B 8 g
'f?fa;ﬁ?

XTA X|AN

sya svyan to sleet

B

T
./F

156

IN CONTEXT

X1A JIANG LYU 10 MIko

l L]

X >

Sya jyéng lyu 10 myau

mi.

Rate of descent is 10
meters per second.

T B X o0 B ¥
T E 0 K

A4

NI ZUO XIA JIANG ZHUAN
WAN .

\ . N

NI dzwo sya jyang Jjwan
wan.

Make a descending turn.

®ET B 88

ARAE T Th 53 %

NAN MIAN XI1A XIAN.

’ \ .
Nan myan sya syan,

It is sleeting to
the south.

M E T B
A & F lg;



CHINESE ENGL I SH

X1A XI1AO YU

sya syau yu to drizzle.

T A B
oA A

X1A XUE

sya sxwé to snow
T g
./F lg

X1A YU

’

v
sya you to rain

3 &

-
-F
X1AN DUI

line formation

. .,
syan dwe i

g R’
2 TA

157

IN CONTEXT

X1AN ZAl XIA XI1AO YU.

LY « ~ LY
Syan dzai sya syau vi.

I+ is drizzling now.

B E T /M B
AT A A

DONG MIAN XI1A XUE.

Dang myén SX; sywe,

It is snowing to the
east.

X B T &
% @ T &

X1AN ZA1 XIA YU.

Syén dzai sx% yu.

I+ is raining now.
B E T W

I F A

BIAN XI1AN DUI.
Byan syan dwei.

Make a line formation.

g
Pk

N



CHINESE ENGLISH
X1ANG
syang toward
]
Y
X1ANG DUI
sy;ng dwe i opposing

| )

syang dwei fei
4

sxlng
MO R T

#a 27 T AT

opposing flight

158

IN CONTEXT

FEI XIANG DIAN TAl.

Fei syang dyan tai.

Fly towards the tower.

vySu X1ANG pul FEI xING.

You syang dwei fei
syfng.

There is oEEosing
activity.

B B H R T

HA 48 74 T 47

YOu MEI YOU XIANG DUI
FEI XING.

v , v - .,
You mei you syang dwei
»

fei sying.

ls there an oEEosing
flight?

& A B R T
H X A At v AT

wo



CHINESE ‘ ENGLISH » IN CONTEXT

X |ANG DUT HUO vOU XIANG DUI HUO DONG.
DONG
syang dwei hwo opposing activity You syang dwei hwo
dﬁng dung.
. There is opposin
H ¥ & 3 activity.
480 71 & # A N B B
# 48 34 & 2
X1ANG XI WO MEN XU YAO XIANG X|

DE BAO GAO.
syadng syl detailed, in detail Wo men syu yau syang syl
dé bau gau.

§¥ ﬁﬂ We need a detailed
: report.

KM A EZ#FMHW RE
BAVE () 2% taed ii %

X1 ANG YU W1ANG YU SHi JIAN SHI
1000,

syang yu to meet Syang yu -shr jyan shr
1000.

B Time of intersection
ﬁﬁ E% is 1000,
& K H = /000
ja & at 6 £ /000

159



CHINESE

X1ANG YU HUO

DONG

sygng ya hwé

dbng.

X1ANG YU FE|

XTNG

sygng y; fei

syfhg
A W
#8 ¥ © A7

syang yu shr

jyan
ZiE I I
A8 & at 1)

ENGLI SH

intfersecting activity

intfersecting flight

time of inter-
section

160

IN CONTEXT

YOU XI1ANG YU HUG DONG.

You sygng-ya hwo dang.

There is infersecting

acfivifx.

B OB 2

A8 & % 4

zOU LANG YOU XI1ANG YU
EEI x1ns.

Dzou lang ydu sydng yu

fei sying.

v

> at

There's an intersecting
flight in the corridor,

EEBEE MEB8RG

7 By A 8% v 4T

XIANG YU SHI JIAN LIANG
GUAI.

Sygng yu shr jygn Iyéng

v.
gwai.

Time of intersection is

27.

HEEMB B
jﬂ \_% By fé] & 35



CHINESE

% 1AO LIANG DE

YUN

sygu Iy;ng de

’
!Uﬂ.

2
2 A

ViR

N

4

X1AO ME! YOU
YA LI

syau mei you -

N EH B A

Xx1E GEN DOU

sye g;n dou

& #
A% #p

ENGL I SH

few clouds

small fuel pressure

wing over

16l

IN CONTEXT

X1AN ZAl YOU XIAO LIANG
DE YUN.

Sygn dzéi ygu sxéu
ly%ng de yﬁn. |

Now there are a few
clouds.

HEE NMNE®HZE

IRALA T B

w1 A0 ME1 YOU YA L1 HEN
DA.

v ’ ., » - LY v
Syau mei you ya |l hen

da.

The small fuel pressure
is very high.

MNKE B R K
DR sa g on AR K

S , - v

ZUO XI1E GEN DOU.

A Y I d pe— v
Dzwo sye gen dou.

Do a wingover,

e & fh
PE 44 b ot



CHINESE

XIN HAO

sxfn h;u

St

=

%

XIN ‘HAO DENG

.

syin hau dang

E ® B

12 5 A7

XiJ ZHENG

XU YAO
Syu yau
=0
2 ".
h &

ENGLISH

signal

warning light

to correct

to need, require

162

IN CONTEXT

XIN HAO RUD.
Sx}n h;u rwg.
Signal is weak.

& 5% B
ST

XN HAO DENG LIANG.

Syin hau déng lyang.

Signal lights are i+,
F 5% B =

£ % 11 %

XTU ZHENG BIAN pul.

.

Syou jeng byan dwei.

Correct the formation,

& E & R
Mg E £F FA
XJ YAO PAI REN.

. . ’»
Syu yau pai ren.

Need to send personnel.

E & A
Z UK A

o A

<



CHINESE ENGLISH

XUAN PAN

’

4
sywan pan gyrocompass

e
7L

Bk B

———

=<
po|
—

ya i pressure
B 7

ya pwo du press the gradient

YAN
yan vapor, smoke

IN CONTEXT

XUAN PAN BY zZHT SHI.

’

waén pan bu j? shr.

The gyrocompass is not

indicating.

wom OF
i B AR 35T

L) TAl DA.

pd

Y

Yya 11 tai da.

The pressure is too
great.

B 5 K K
B NOR A

ZHU Y1 YA PO DU.

Ju yf ya pwo du.

Pay attention and press
+the gradient.

® B E ® E

-

R A A

SHUT PING XIAN YOU YAN,

Shwe i pfng syén yéu an.

There's smoke on the
horizon.

K F A 8
K F £X A I8



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

YAN HU | NT GONG JT WO YAN HU.
yan hu to fly cover Ni gung jT wo yan hu.
_ You attack, I'iIl fi
B E cover.
Az A7 B R KB
/{I!\ IK &l ﬁ jé jr;
YAN wi | Q1 FE1 SHI JIAN YAN Wl
DAU 1030.
zén WU to delay Ch? fel shr jyan z n
wu dao 1030.
9
ﬁﬁ Takeoff time has been
g . i .
lﬂé 13 delayed until IOSQ
'R E R E
- /030
\ e © ot 19)E 33 £ /030
YANG QI ZHUANG SHANG YANG QI
PING.
yang chi oxygen Jwgng sh%ng Xéng chi
ping.
-
- §§
#\ : ‘ Install the oxygen
oy bottle,
AT
£ E A i

l64



CHINESE

YANG 1 YA LI

.

ygng ch} yg I

AR E A
AT

ENGLISH

oxygen pressure

to shake,

pitching,

rock

rolling

165

IN CONTEXT

YENG 01 YA L] DUD SHAO?

Yang chi ya |1 dwo shau?

What is the oxygen
pressure?

- I

KA S S

XIAN ZAl FEI 3T YhO
v} vio.

Syég-dzéi £31 JjT yau
yi yau.

The aircraft is ngh—

lﬂ& NOW .

BAERKE— 8

A& & ALAE - 45

BA YOU TONG YAO DONG
Yi XIA.

B; yéu +Bng y;u d;ng
y{ xié.

Roll +he oil drum,

WM EE - T
4o h ARAE A0 — T



CHINESE

YAO QU

xgu chxéu
T Xk

Z %

YAO SHENG

yau shéng

ENGLISH

to request;
a request

zoom climb

instruments, gauges

166

IN CONTEXT

NT DE YAO ofu vV pPT
ZHUN,

Ni de ygu chyou yi p?

Jwun,

Your request is
approved,

REEREH #
A7 84 % £ B #e o

YAO SHENG DE SHI HOU
YOU Y1 DIAN YRO DONG.
Yau shéng de shf hou
you yi dyan yau dung.
There is a bit of

vibration on the
zoom climb,

&R R A —

L\#Q‘]ﬂﬂ'ﬂ"z
% & B A - 53‘%2&75

Yl BIAO GONG ZUO ZHENG
CHANG.

Yi byau gang dzwo jeng
chéng.

The instruments are
operating normal,




CHINESE

vi ct
yi +s}
- X

Y1 DAI

yi dai

— %5

o

¥

Y1 DUAN
x{ dwén
— B
ﬁﬂ—

- A

ENGLISH
one time
all along, in the

vicinity of

section, segment

167

IN CONTEXT

7A1 SHI Y[ cCl.

- rd -
Dzai shr yi tsz.

‘Try again.

g A —- X

A AR - K

MR1 AN Y1 DAI YBU YON
KUAL.

Hai an yf dai ygu yun
kwéi,

There are clouds along
the seacoast.

BRrR—-FAFEHR

B E - %A E

ZHE Y! DUAN MEI YOU
BIAN HUA.

Je X{ dwan mei y5u

byén hwa.

This Eorfion has nhot

changed.
E—EK®AEE
X - FR VR A A



CHINESE

Yi JIAN
X} jx%n

ENGLISH

view, opinion

instruments

instrument flight,
IFR (lnstrument
Flight Rules)

168

IN CONTEXT

WO ME! YOU Y1 JIAN.

Wo mei y5u y} ]yén.

| have no opinion.

X 8 8 & R
XIAN ZAl Y1 QI Dou BU

ZHT SHI.

A » ~ -—

Syan dzai yi chi dou
bu JF shbe

None of the instruments
is working.

BEE S HBTE T
3% AR AR A5 A

WO ZAI YUM ZHONG Yl Ql
FEI XING.

Wo dzai yﬁn jung li
ch? fei syfng.

| am on instrument

flighf in tThe clouds.

REEFTHESRA
H A= FMKE AT



CHINESE ENGL!SH
Yi' QIE
{ ch é all, everything
— 7

YING MAI MEN

- \ . ’
ying mai men Imme Iman turn

K & M
i E 0

—

YING XIANG

y?ng syang effect

5
A

169

IN CONTEXT

Y? QIE ZHENG CHANG.

y{ chxé j;ng chang.

Everything is normal.

- Y] E %
— 1 E
NI ZUO YING MA! MEN.

Ni dzwo ying mai men,

You do an Immelman
turn.

Ko B B P
S v

YUN MI YOU MEI YOU
YING XIANG?

’ L I £, Y
Yun mi you mei you

~ v
ying syang?

Is there any effect
from the cloud

density?
ERARAYE
- B ~ 2
2 % AL AR A



CHINESE

YOU...XIANG

I d

YOU+. e Xyang...

YOU GUAN

v

you gwan

A M

YOU LI1ANG

you Iyang
W
S 2
2 B

ENGLJ}SH

from.,.to...

concerned with,

those concerned

fuel

supply

i70

IN CONTEXT

LUO D1 FANG XIANG YOU
DONG X1ANG XT.

Lwo di fang syang Xéu
dang sy;ng sy?.

The landing direction
is from east to west,

HFEH B EREH
i'&jfﬁ’] 3] 5\ ’/ﬂ&

St a4

YOU GUAN REN YUAN TING
ZH1 HUT.
You gwan rén ywén ting

jr hwei.

Concerned perscnnel
listen to orders.

B H AN B BEE i85 &

ﬁ%/\ﬁ off 45 1%

YOU LIANG 1000 GONG
SHENG,

You lyang 1000 gung
sh;ng.

Fuel supply is 1000
liters,

W & /o000 & #
':$j%- /000 }A\ﬁ



CHINESE ENGLISH

YOU MEN

you men throttle

I
ya 1]

YOU SHI OTNG
JLANG

you shr ching "go ahead"

v

jyang
EEHES

A S 7h

YOU X1AN

you syan right side,

starboard
A K
% A

IN CONTEXT

JIA MAN YOU MEN.

Jya man you men.

Full throttle.

yi R TR <
o & & 1]

TAl BEI HUI DA, YOU

~

SHI QING JIANG.

Tai bei hwei da, you
sh; cthg jy;ng.

Taipei answering.
"Go ahead".

kB &8 EFHFE
4L @ K A EF A
ZAT YOU XIAN FA XIAN,

Dzéi yau sxén fa syén.

Discovered it to
starboard.

B A & B B
7t & AR R ER



CHINESE

YOU ZHUAN

ou jwan
B H
y K
YU BAO
U bau
B &
R

YU CENG YUN

y; fséng yan

R
o B &

ENGLISH

right turn

forecast

nimboéfrafus clouds

172

IN CONTEXT

DI 4T GANG CAl YOU
ZHUAN.

Di jT gang tsai Xau

jwan.

The enemy aircraft just
turned right,

BB A 4 A =
AL R A A 5%

. . . Id

TIAN QI YU BAO HAI MEI
LAI,

Tyan chi XG bau hai mél
1.

The weather forecast
has not arrived.

REHERE K
RLFIREZE X3

YU CENG YUN YING XIANG.

FEI XING.

Y fséng yﬁn y?ng

syang fei sying.

Flight is affected by
nimbostratus clouds.

WEREY ERG
# % 7§ o T AT



CHINESE ENGL 1t SH IN CONTEXT

Yo J3 vU J1 LIANG GOU KAl SHI.
yG'j? to estimate YU [? ly;ng gdu kai shr.
_ Estimate start at 29.
¥ &t
e FRAT W WA M®
- y2y
'%ﬁ 1T M 4 7t A4a
YU J1 DAO DA YU J! DAO DA SHE JIAN
SHI JIAN sul YAO Wi,
yu ji dau da estimated time of Y4 j? dau da shr jy;n
R arrival/ETA < - v
shr jyan shr yau wu,
ETA is !5.

HEEEmHE

It $)i% 8t ] BB aErmERa
b=l
FAAT B3R at ] & 4
vyU J1 FEI YUE vU 41 FEI YUE sHI
SHT JIAN JIAN sHI SAN si.
yu j1 fai ywe estimated time over/  Yu j} fei ywé~shF jyan
shr jyan ETO shr san sz.
= ETO is 34.
HEt R & FR —
That eagetE] HE OREE N A =
a

173



il

gt 4 R B A
Tt 2 T BT ]

ENGLISH

estimated time
of takeoff/
ETD

meet, encounter
(accidentally),
run into

nimbus (rain) clouds

174

IN CONTEXT

YU J1 Q1 FEI SHI JYAN

LIANG LIANG YAO GUAI

¢ {—?

Yu Jl Chl fei shr jyan

lying lyang y3u gwai.

ETD is 2217,

FSFEREHRBE M

4 18

')’ﬁ 11‘{"-1‘&‘])57 l‘ﬁllﬁ A'fg

WO GANG CAI YU JIAN
TA MEN.

Wo gang tsai yu jyan
ta mén.

I just encountered
them.

B 4 & R # 14
A4 &L a4
s1 zHOU WE! YOU YU YON.
Sz jSu wéi ygu XE xG .

There are nimbus clouds
on all sides.

M A B A M
= )F EH A A

=
=
A



CHINESE ENGL I SH IN CONTEXT

YUAN GUT HANG DUl ZHUN YUAN GUT HANG
TAI TAI.
ywan gwéi hang far homing beacon Dwe i qun ywan gwel héqg
tai tai.

Line up on the far

#= OB O OB homing beacon.

- 2 L Ia

A y3 HL .

&AL G 5o m BB &

W N 2 A

3¢ o X Y2 AL B

YUAN TA| TONG GUO YUAN TAI.

ywén tai far beacon Tang gw; ywan tai.
['ve passed over the

ke 2 .

p%:3 = far beacon.

i 4

= B 8 '8 A
R RV

YUN BAO FU CHONG JIN YUN BAO.

yun b3au cloud bank FU ching jin zﬁn bau.
Dive into the cloud

£ 4 bank.

—— /j . . .

COR w & & £ &
A 0T #

175



- CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

YUN CENG YUN CENG FEI XING.
Xﬁn Tséng cloud layer Yin tseng foi syfing.
Flying between cloud
=4 = layers.,
- 7
5 A& ,_
E B B 1
A At A
YUN DI YyUN DI GAO DU 1000,
Xﬁn d; cloud base Yﬁn di ggu dG 1000,
Cloud base altitude
g E s 1000.
% J& = E S E 000
- —
'57?&)‘3_/% 1000
YUN DI GRO (See: YUN D1)
(ol)
yin d¥ g3u cloud base (yLn di)
qu altitude -
EE &5 E
- e
RC I/ ) ﬁi
YUN DING YUN DING 6RO DU 2000.
zﬁn d?ng cloud crest Yin d?ng gSu da 2000,
Cloud crest altitude
£ B s 2000.
- Ti 2 E & E 2000
2 TR & E 2zooo

176



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

YUN DING GAO vyUN DING GAO (DU) SHI
(DU) - Q1 QIAN,
yun ding gau cloud crest Yin ding gau (du) shr
(du) ch?‘chygn.
= ' = Cloud crest altitude
E rj(%é) : Ts 7000,
>3

=E S (E) &2 &t F
ZT& V&) & 4 F

YON FENG NAN MIAN YOU YON FENG.
yun féng break in the clouds Nan myan you Yﬂn feng.
There is a break in
Zz & the clouds fo the
] south.,
%= &
HE A E B
ha AR
YUN GAO | y(N GEO 2000.
yun g;u ceiling, cloud Yin gau 2000,
altitude
. The ceiling is 2000,
2 & - T
- > —
I £ 5 000
—_
% g 2000

V77



CHINESE

YUN JUAN

yun jxwan

YUN LIANG

yﬂn lxéng
= &
— \2
I 4

ENGLISH

cloud

cloud

cloud coverage

178

IN CONTEXT

-—

FEI RAO YUN JUAN.

’

- \ . -~
Fei rau un wan,

Fly around the cloud.

R BEE K
S A

Y. o8 s s, v ’
Hai an yi dai you yun
kwai.

There are clouds along
_—
the ‘seacoast,

B E — % 5 28
EE - %A =k
YON LIANG DUG SHRO?
Yun lzéng dwo shau?
What is the glggg

coverage?
ZE & 3 4
- _Z 5!
Z% 57



CHINESE

YUN M

yun mi

UL

B B

» L)
YUN SHANG

yun shang

L
i

SO

YUN XIA
zun sxa

T
& T

i

YUN ZHONG

ENGL1SH

cloud density

above the clouds

below the clouds

in the clouds

179

N

IN CONTEXT

YON M1 BA DAO JFfu GE.

Yén mi b3 dau jyou ge.

Cloud density is 8 to
9.

E®H% N EH h f#
F o B A

-

YUN SHANG FEI XING.
Yin shang f8! sying.

Flying above the

clouds.
£ b R A
% L % 47

vyON x1A ME1 DIAN BD.
Yin sya mei dyan bwo.

No turbulence below
the clouds.

2 TF 8 @ &

- °n o
Z T X AN R

YUN ZHONG XI1A J1ANG.

Yun jung sya jyang.

Descend from fhe
clouds.

=2

5 F
¢ T %

T



CHINESE ENGLISH
ZA MEN
dz; men we, us (includes the

person or persons
spoken to)

I
=g A

n static

ZA1 HU)

.~ L
dzai hwei out, next contact

7 €
A A

180

IN CONTEXT

ZA MEN KAl SHI GONG JT.
Dzé men kai sh; gEng'jT.

ﬂg witl start the
attack.

o OB f IX
wfl 411 f 4% IX &

TE GAO PIN YOU ZA YTN.

Té'ggu pfn y5u dzé yTn.

There is static on the
VHF.

¥ B BH A ¥ F
> T

% 5 YA

WO SH1 ZA1 HuUl.

Wa shr dzéi hwéi.

There's no traffic,
out.

2

5= F 8
23R A



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZA1 JIAN X1h WU SAN DIAN ZAl
JIAN.

dzai jx%n out, next contact Sya wu san dyan dzai
' jy%n.

45' ﬁL See you at 3 this

afternoon.

& L |
Next sked is 3 PM,
T FZEAEL
T HFZ5BIL
ZAl_J1ANG ZA1 JIANG Y1 BIAN.
dz%l jy;qg> repeat, say again Dzéi jy;ng y{ by;n.
= s Repeat it.
A B #% — B
b . |
ZAl LIANG ZA1 LIANG DUG SHAO?
dzai Iy;ng load, cargo Dzai lyéng dwo shau?

What's the lggi?

éﬁ = How much cargo is there?
#w B % 4
|a¢‘
#HE 5/

181



CHINESE

ZENG JIA
dzeng jya
iz it
3% o

ZENG JIA LU

(LYU)

dzgng jyg lya

B om =
1g pa

’

dz shu

F ¥

24

AJY

ENGLISH

to increase

rate of increase

group count

i 82

IN CONTEXT

ZENG JIA SU DU.

- . - . Y
Dzeng jya su du.

Increase speed.

B o E OE
1% pa & E
ZENG JIA LYU TAl KUAIL.

Dzéng jyg IyL tai kw;i.

The rate of increase
is too fast.

ZHE! GE BAO DE Z] SHU
DUD SHAO? |

Jéi gé bau dé dz shu
dwo shaa?

What is the group count
of this message?

EEBHR W FE S P
X AR TELS Y

il



CHINESE

v \

ZlI X1 (DE)

dz syl (de)
F M D
A3 2@ (89)

ZONG YUN LIANG

dzang yan

lxang
& = =,
g E =
2 — A=)
} 7 —Z
N 5 .2

Z0U LANG

dzou !éng
£ B

%y

ENGLISH

carefully

total cloud

coverage (TCC)

a corridor,
corridor

flight

183

IN CONTEXT

Z1 X1 DE YA PO DU.

DZ sx? dé ya pwo du.
Carefully increase the

gradient.

F M0 B E E
i3 28 0 & 3R R

7ONG YUN LIANG DUO SHAQ?

Dzung yun lyang dwo -shau?

What is the total cloud

coverage?

Y4
a.,\
AN

%
DA
wo g

NN W
S

JIN RU ZOU LANG.

b \ v »
Jin ru dzou lang.

Enter the corridor,

#E A E R
# N FE



CHINESE

70U LANG KO

U

dzou lyéng kou

ZU1 DA

dzwei da
)3 N

& K

0

ENGLISH

mouth of the fiight
corridor

section

a dgroup,

maximum

184

IN CONTEXT

JIN RU z8u LANG KOU.

Y [ v » v
Jin ru dzou lang kou.

Enter +he flighT
corridor mouth.

E A E B O
i# o~ £ Ay o

OING CHONG FU DI ER
zU pAo DI wU zU.

Ch?ng chﬂng fu di er

W
dzu,

v a \. v
dzu dau di wu

Please repeat from

group 2 - 5,

%E@%:ﬁkiﬂ

- | f???ﬁi?f::ﬁﬁﬁﬂ
‘% & EA

ZHUAN SU zul DA.

v « “~ . Y
Jwan su dzwel da.

RPM at maximum.

H E B X
& & K



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

zul pud 7u] DuUd YOU BA GE REN.
dzwei dwo maximum Dzwei dwo you ba ge ren.

The maximum is 8 persons.

& %
fﬁi j; E # A N B A
2
= 5 A N AA
zul HOU 0TNG cHONG FU zul HOU
YT zU.
dzwei hou finally, the last Ching ching fu dzwel
& & ' Please repeat the _I_g_s_‘l’_
:E& ﬁé group.
wE B xR & — #
. 5 e -
2% 2B -2
7u% 7U0 ZHUAN.
dzwo feft zZWd jwén.
Turn(ing) lefft.
Y
3 - E H
7 %%
zud CANG ZUO CANG YOU YAN.
dzwo tsang cockpit Dzwo tsang you ' yan.

There is smoke in the

HE 5B cockpift.

E A6 "

"
A A

X B

223
VA

185



CHINESE ENGL1ISH IN CONTEXT

ZUO CANG GAI

ZUO CANG GAI HAI ME!

FANG HAO.

dzwo ngng géi cockpit canopy Dzwo ngng géi hai héi

féng hgu.

23 e = The canopy is still
> - ot in place,
A4 A ”

B g = E B KK
% K 5T 3% A3

7ud CENG YA L) ZUO CANG YA L1 DUG SHAO.
dzwd tsdng y3 cockpit pressure - Dzwo +s;ng yg i de
l} sh;u.
What is the cockEiT
& ﬁé @ 73 _ pressure?
JE fE A T

B 2 B H % 4

RN S
ZUG ZHUAN Zu3 ZHUAN J1U SHT DU.
dzwd jwan left turn Dzwg jw;n jygu shr dL.

Turn left 90 degrees.
£ B

¥

Yy

E EH A + E
Jifr?i’r)‘;‘i
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CHINESE

ENGL1SH IN CONTEXT
ZHAN SHI ZHAN SHI TING GONG.
i%n shr temporary, Jan shr Tfng gung.
temporarily, for
the time being
i |
Stop work femporarily.
%5 AT
g & £ L
‘ foad AZ
EE] i 4= T
ZHAN WE| TR MEN HAI MEI YOU ZHAN
WEI LE.
jén wei get in position, Ta men hai mei ygu jén
take up a posifion ..o, e
wei le. '
& fr They still have not
& Aﬁl taken EOSI+|qns.
fie 4 8 B A 15 62 &2
. ) . Ry §
MANE S2 R & AL R
ZHANG Al WU QIAN MIAN YOU ZHANG Al
WU,
jéng ai wu obstacle, \ Chyan myan you jang
obstruction s
ai wu,
ﬁ%' 5% Q@ There
SE 1@
=4 =

is an obstruction
ahead.

MEARRY
’ﬁ? ) jﬁ'?i$JEgﬂ*ﬁ
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CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZHANG JT ZHANG JT zA1 YdU MIAN.

i a i7 flight leader Jéng iT dzai you myan.

an
The flight leader is
B B to The right.
K A B E & &
KA G A B
ZHAQ ZHOU PIN LYU SHI 1000 ZHAO
ZHOU.,
';u jou megahertz Pin lya'sh;'IOOO j%u jau.
The frequency is 1000
yE ] megahertz.
-
& B , .
#l W E & s000 ¥k &
iy <2< B .
«;ﬁfrﬁ /000 JK )E]
ZHEN BO GRO DU 1000 YOU ZHEN BO.
jen bwo turbulence, G3o du 1000 ydu jén bwd.
agitation
At altlitude !000 there
E% ﬁ& is turbulence.
f28 /-& '
P —_
v B E /000 K E %
= r
g & ‘000 A ER
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CHINESE

ZHEN CHA

jén ché

"R

AR

ZHEN DONG

]én dﬁng
E B
g
ZHEN FENG

jén fgng

"
R

ENGLISH

+o reconnoitre

vibration

gusts of wind

189

IN CONTEXT

Nei ge fei jT shr jén
cha jT.

That aircraft is a

reconnaissance aircraft.

BmOE R EEE R
;A T AR A B A
vOu Y1 DIAN ZHEN DONG.
vdu yl dyan jen dung.

There is a little

H — % B #

H - & E @&

X TAN ZAl Bl KONG YOU
ZHEN FENG.

Sy;n dzai b kung yéu
jen feng.

Now 1t%s clear with wind
gusts.
Senom ravcr——

REZEZEHA
M EARER



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZHEN sU XIAN ZA1 ZHEN SU SHI 500,
jen su true speed ' Syan dzai j&n su shr 500.

Now the true speed is

e 3 500.
B #
B i# BERER $00
. 124
HhHEEE 500
ZHENG TR SHI ZAI ZHENG QIAN
FANG.
[éng exact; straight;’ T3 shr dzai jeng chyan
direct -
~ fang.
E He is direct| in front
girecvly .

6 2 £ E 8 K
A £ 4 E BT R

ZHENG CHANG i Qif DGU ZHENG CHANG.
jeng chang normal Yi chy® ddu j&ng chéng.
_ Everything is normal,
E #

I F - § #

E %
— +n #7 £ F
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CHINESE

7HENG GE(R) DE

jéng gé de

whole

2 B B
B4 #h

ZHENG OQIAN
FANG

jéng chyén

fgng

E 8§ F
-1l 3

—

ZHENG OQIE

jeng chye

E W
£

entirely,

to skirt,
tangent to

ENGLISH

all

directly in front of,
dead ahead

fly

IN CONTEXT

fTio
.

JENG GE DE SH) HUA! L

[OX]

Jeng gé dé shr hwai |

The whole thing is bad.

2 @ 8w 2 &7
#0089 R IFT

JT ZAT NI ZHENG QIAN
FANG.

ol

v

Dt j7 dzai ni jéng chyén

The hostile aircraft is
directly in front of
you,

BB £ /R E B A
AL A A4 E B A
FEl JT XIAN ZA! ZHENG

OIE BA CHANG.

.
.

Fei jT syan dzai jeng
chy& ba chang.

The aircraft is now
skirting the target
range.

R BAEEYE S
CALEL T E i1 FE D



CHINESE

ZHENG QUE

jéng chywé

E B
i FH

ZHENG ZA|

Iéng dzai
E &
i Tt

zHT DING (DB)

jF d}ng (de)

H E (#)

ENGLISH

exact,

in the course of,
in the midst of,

during

assigned

correct

192

IN CONTEXT

WAN QUAN ZHENG QUE.

Wan chywén jéng chywé.

Completely correct.

B

2 I E
A iE

fﬂw ol

<

ZHENG ZA1 ZUO ZHUAN
WAN.

- .8 . > . Vv
Ta jeng dzai dzwd jwan

wan.,

>\

T

He is in the midst of
making a lteft turn.

6 E E £ @ &
AL E S AR5 Y

Ei zH] DING DE GAO

v
|

N

F
DU.

v

Ni fei jF d?ng dé ggu da.

You fly at the assigned
altitude.

g BB
& &R

g W B
AR & #§



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZH1 DUI | BIAN zH] DUl.
j; dwei finger formation Byan j? dwei.
Make a finger formation.
£ K
45 TA wmE R
’ 5 45 TA
zH1 FEI conNg TAl BEI zHi fEi
Gi0 XI10ONG.
jr foi straight line fiight, Tsung tai bdi jr fei
direct flight - P
gau syung.
B R Fly directly from

Taipei to Kaohsiung.

w e IERS HE
A
i PN | A (e W -
ZHY HUT TA TA1 zHI HUT FEI JT.
ir hui to command, lead, T3 tai jr hwei fei Jji.
control
The tower is controlling
_ the aircraft.

5 &

AL
e
Ay

~A¥)

%
mf
&)

-

OB
1% %

¥ .

(e
oy
oy Iob
1Y



- CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZHI HUT TAI DENG ZHI HUT TAl ZH!
HUT.

jr huT tai control tower Deng Jjr hwel +ai jr
hwei.

?g‘ ﬁ -é; Wait for directions from
the control tower,

oo
5 1% ©

FHRE S B HE

% 154 4 45 4%
ZHT JIAN FEI J1 ZAl YT DIAN HE
ER DIAN ZHT JIAN,

jF jxén between Fei jT dz;i y? dygn hé
er dyan jr jyan.
Z FEﬁ The aircraft is between
points | and 2.
=L
REE— % f1 = %
‘G/ifl.]i - ~§~ j‘u = c\g‘l
2 FBj ilh]
ZHT JIE ZH! JIE JIANG LUO.
jr jyé direct, directly Jr_jy& jyang lwod.
Land straight in,
H #
.
B #%

X i

bt
poglc
S B
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CHINESE

ZH! SHI

Jr shr

ZH1 SHI Q1747

j; shr chi/ji

ENGL1SH

to insfrucf,

"instructions,

indicate

indicator (an
instrument)

heavy, severe

IN CONTEXT

QING ZH! SHI.
Ching jF shr.

Request instructions.

% £ =
% 45 T
zu7 sHl Q1 BU zHT SHI.

JF shr chi bu jr shr.

The indicator is not
indicating.

fgox B F B oW

45+ £ A& 45 4

GRO DU 1000 YOU ZHONG
by DIAN BD.

G3u du 1000 you jung
gﬁ dyan bwo.

A+ altitude 1000 there
is heavy turbulence.

= E so000 B EE
B B

23,4 roo0 HER
B



CHINESE

ZHONG L 1ANG

jﬁng !yéng

= =
=1
s
ZHONG WU
'Bn wh

—

E
? TR

ZHOU BO

jou bwo

ENGLISH

weight

heavy fog

frequency (radio)

196

[N CONTEXT

ZHONG LIANG DUD SHAO.

Jung lyang dwo shau.

- What is the weight?

= % 4

- ? R

4% % 7

X1AN ZA1 BEN CHANG YOU
ZHONG WU. '

Mo fan

Syén dzai ben chéng yBu

jung wL.
There is heavx fog at

our field now.

REX S HER
NAEAEDHES

ZHOU BO SH1 10C ZHAQ
ZHOU,

Jou bwd shr 100 jau jou.

The freguerncy is 100

megahertz.

'5@‘&%/000 Ik A
8

B SR & 1000 JE 3



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZHOU LYU TR ZzAl SHEN MA ZzHOU
LYU?
jou | L frequency (radio) Ta Téi shén ma jSu lxh?

What frequency is he on?

| Ox
5 % fie £ #E B H X
BT fe T A 4 A E
ZHU Y1 zuu Y1 JIAN GE Ui LT,
ié_li. pay attention ig_ll jygn gé ij !E.
Pay attention to
® 8 interval and distance.
T E M OEOE
2 B R B
ZHUAN ZHUAN Y1 ZHUAN KAl GUAN.
jw;n to turn iﬁéﬂ yi'jw;n kai gwan.
| Turn the switch. |
L
%t W - 8 R M

3 —~ %3 F F
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CHINESE

ZHUAN GAO

. v \
Jjwan gau

B &
# %

ZHUAN GE|

’ - M .
Jjwan gei

dat
A

ZHUAN GUO LA!

ENGLISH

to relay

to relay to

to turn around

198

IN CONTEXT

QING ZHUAN GAO DIAN BRO,
Ch?ng jwén géu dyén bau.

Please relay the
message.

mOE O B R

’b;:] ff ;L Q 3‘1?(

GANG CAl DE DIAN BAO
ZHUAN GE1 TE,

Gang tsai de dyan bau
]wgn géi ta.

Relay that last message
to him,

W 4 B & & 8 &

B 4 2 B3Rk 55 ¢4

ZHUAN GUO LAI HUT 47
CHANG.

1
1,

v “ L e’ .«
Jwan gwo lai hwei j7

ch;ng.

Turn around and return
to the field.

B KT BB

72 1 F @ ML 2P



CHINESE ENGLISH IN CONTEXT

ZHUN BE| ZHUN BE! DONG ZUO.
jwan bei prepare Jwun bei dang dzwa.

Prepare +o0 maneuver,

" j@ ¥ {5 iQJ e
i & 20 A

GPO 689—000/8524
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